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A legközelebbi feladatok. 

élnek - rendszeres és országos támo
gatással védelmezzék a teljes pusztulás 
ellen. 

Okulhatna a kormány 9. ruthén akció
ból. Mintha sze~ény sorsu magyarság nem 
is lakná ez országot, a közjótékonyság 
egy idegen törzs felsegélésére vállalko· 
zott és ime most aratjuk érte a hálát és 
köszönetet. A pánszláv agitáció legjobban 
éppen a ruthén papság körében fészl{eite 
be magát. Eddig nálunk ruthén kérdés 
nem volt, de az elhagyatott ruthén nép 
érdekében hozott áldozataink fejében még 
megérjük, hogy ez is lesz. Pedig hát ta~ 
gadhatatlan, hogy nem egy vidéke van 
az országnak, a boI a magyarok éppen 
ugy rászorulnak a kormány istápolására, 
mint a rnthénség. 

Csak a székelység állapotára utalunk, . 

Arad, augusztus SO. megesen vándorolOláhországba, itthon I
mely nagy szegénysége következtében tö-

A mostani parlamenttel -' akár igaz maradó része pedig pusztul és züllik, a 
8. küszöbön álló feloszlatás hire, akár pe~ mi sok helyütt az eloláhosodást vonja 
dig megnyujtják a.z életét pár napig - a maga után. Ideje is volt már, hogy a sa· 
kormány nem sokat végezhet. Sokkal gyü· nyaru viszonyok közt levő magyar vidé~ 
mölcsözőbb feladat vár reá abban, hogy kek érdekéoen is hasonló 8'3gitési wvé· 
a jövó parlament számára készitse elő a kenységet inditsanak meg, a minő Bereg
legfontosabb és sürgősebh teendők: sorát megye éjszaki rószén a szegény ruthén 
és módját. (orosz) népség érdekében megindult. Első 

Ily feladatul kinálkoznak első sorban dolga a magyar kormánynak mégis csak 
uon intézkedések, melyek a magyar nem- az államalkotó magyar faj izmositása. Ha 
zetiség érdekében volnának teendők a.zon a. magyarság szaporodik és vagyonosodik, 
a réven, hogy egyes vidékek magyarajku akkor magától megoldódik a nemzetiségi 
lakosait - a kik su ly os viszonyok között kérdés. Minden nemzetiségi izgágáskodás 

-~---- ---~----------

meglapul, ha erősek vagyunk, ellenben 
lábrakap és neki bátorodik, ha a magyart 
gyengének tudja. 

A pénzügyi kormány kormány eddig 
az adóreformot oly módon tervezte, 
hogy ettől a földadó· érintetlen maradt 
volna, azonban a lelkiismereteseu keresz
tülvitt puhatolódzások kideritették, hogy 
a földadót sem lehet meghagyni a mos
tani aránytalanságában, s mivel az adó
zási viszonyok nemcsak fokmérójét képe
zik az ország vag,vonosodásának, hanem 
egyuttal e nagy kérdésnek helyes me
derbe terelése által épen a közvag.vonoso· 
dást mozditja elő, a kormány becsületbeli 
kötelességének tartotta. körrendeletet in
tézni s. törvényhatósághoz, melynek lé
nyege az, hogy nyujtsanak neki tájéko· 
zást a mostani földadó aránytalanságára 
nézve. Uj katasztert nem tervez a minisz
ter, mert hiszen köztudomlÍ.su, hogy az 
eddigi kétszeri kat.aszteri munkálatok mint 
egy 70 millió koronájába kerültek az or~ 
szágnak. De szükséges lesz a meglevő 
kataszter kiigazitása. 

.Tévednek azok azonban,' a kik az ez 
irányban meginditandó akcióban burkolt 
adóemelést akarnak mindenáron fölfedezni. 

A kormánytól ez a szándék távol áll, 
de annál közelebb az a szándék, hogy 
senki se adóztassék meg nagyo~b mérték
ben, és senki se kisebb mértékben, a 
mennyit földjének haszna' szerint köteles 
hordani. (Z-y) 

Az Aradi Közlöny ujévtől kezdve minden elófizetőjét bebiztositotta bal~~et ellen. És pedig h111ál esetére 3000 koronára, 
rokkantHóg esetere szintén 3000 koronara. 

T A R C A 
..A hitves: (ví~sza[ordul /lb al,I"ktol, 1\ rio- lIle!;{SlÖ"lll az én dragIl kis mamám elől, s egy· 

• vá két. pt-'rccel ezelőtt. főhadiszáliását áthe- általáb;ln mi kifogása van II kis mama látoga-
______ =-=_=======,,=--".'-="-"'...O=I Iyezte, il t.ovábhi hadmüv,~leti szin helyéül a tása ellon 'I 

A lakás nincs rendben. szalon nagy tükre alatt levő kerevetet választ· A férj: IRtenem. - Mt semmi kiiJönös 
Ár ja ki.) okom nincs, de elhatároztam, bogy amig ő Bu-

lrta: AbMyl pád. .A férj: (megvárjl, mig ~ hllragos assz?n~ dape~len lesz - én nem leszek Budapesten. 
(Színhely: elegáns sárga szalon, melynek nyi- hAly.et fog~al a kereveten es mdula!osan hatat A hit')": Szóval, meg akar szökni! 

tott &jtaján kereszltil a lakás többi szobáit is át fordlt n~kl:) Hm ..• Ha nem Csulodom, komo- A férj: Azt éppen nem, de nem szeretnék 
lAhet tekinteni. Mindenütt ízlés, csili és kifogásta- ly an nen.f'zle~. ", , vele találkozoi. (Enyelegve, kérő bangon) : Ejt-
lan reDd uralkodik. (Két percig tartó néma csend), .A hdues. Nmc"qen. rea oli:om ~ - A.z IS-I se módját, hogy Itt marad hassa ic az ön köze
Irástudó kitlinö bátyánk, az !ireg Mr. W. Scott sze· tenért, .ne mosolyo~lon t ~Ne ke?yszerltSp.n, Iében ... lássa. annyira szeretem, 8 ha el gon· 
Fint ilyenkor a kandallóban "barát~gosan· - ami- ~ogy nyiltan és klmeletlenul 8zemebe mond- dolom. hogy esetleg két hétig. talán bárom bé-
cably - percegő fa is okvetlen emlitend6. mert Jam - . . . tig is távol kell maradnom .•. Nem! nem! Ez 
ez jelentékeny mértékben emeli a hangulatot 82 A fi:'J: ~mosolyogva): Ugyan. mIt 'I . borzasz~ó volna. Ir;a meg a kis mamának, bogy 
~ f?ko~ nyári bőségben e, bat~so8 ke~lék. fájdalom, A. Jutves . AZl. bogy 8~ha ler(I'3:roon klál- szív sen látná, de mivel csak most költöztünk 
füget. er, .. az ~mber me~elegszl~ annYIval,. ha f~lelte ~9tatl!l~abb. mos,olyt ~em hltl~m, mInt most aZ ebbe a lakás.>a, s mivel a lakás nincsen rend
nagy nyaJassagu olvaso)" mBganbasznalatara tIszte· önéo. Ji.j, hat .vegre IS, amit ön tenni akar, az ben--
leUel meFjegyzi hogy a föntebb zárójel között em· sértő é!ol lovagIatlan! '. ' 
l1tett két peroig tartó DEÍma csend meglebet6sen A férj: (udvariasan ráhagy ja) : Bizony aligha :A h~tves. Csunyasag, hogy hazugságra akar 
ideges természf\~ü j egyzékviltást 8Zall.itott meg. t nincs igaza. . csábItam,!.. '. . 
.Ideges" jegyzékváltásról lévén RZÓ, - mely kij, Á hitl'e8: Elismeri és mégi5:!.. Kedves ~ ferJ. (mf\gadassal). - Ez bIzony csu-
cönséges polgári nyelven egyenet.értéko. a legbaná· barátom, e7.t nem várt.am volna öntől. On, aki nyasag... I 
lisabb családi perpatvarral _ nlamennrien azon· edfiig mindig szolgálat kész, udvarias, figyfll- Á h"v~. No :~s~. Csakhogy erről termé
Dal egy temperamentumos Hitves-re és egy min- mes .•. sőt gyZikona kedves embernek mutat- 8zetesen 8.~O S~~ e e. . '. 
4en eliépzelhetó hibában dus, konok Férj-re gon- kozott. . .A fé,.,: Fajdalom, Igaza, v~n. Ügyetlen 
dolunk. aki a map;a makacA önfejüségévAI határo- A /ér;: (mély meghajlással): Ohó! Még el- klfogas lenne. Lel!l0,ndok, tehllt rola, hogy la
sottaB a legbosszantóbb természeti tOnemények közé kényeztf'>t. k.~Ul~k rend~tlens.ege~e hIvatkozzék. d~ ily k~ • 
• orozható. Ez .Iéggé tetszetős bevezetés után, gon· .A hitves: Igen, kedves embernek mulat- rulmenyek között lsmetelnem kell, bogy baanyo
tlolom. fel is lehetne hll~mi a függöDJt. - KAzd- kozott, de ez. ugy látszik, nem tartOZik az ál· som-
aetjük. landó tulajdonságai közé. (Feléje fordul, kih vó A hitves: (azonnal félbeszakitja): Anyósa r 

hangon): SleretUftm tudni, hogy ml~rt akar Il'mét ~z a szó! Hanyszor figlelmeztettem már, 

•• 1 .&ámunk U eJ.daL 

.':, 
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Összeesküvés 
a román dina_ztia ellen. 

Bukaresti levelezőnk táviratozza, hogya 
román dinasztia ellen szőtt összeesküvés ügyé
ben, melyről már hirt adtunk, ft megejtett 

-'vizsgálat befejezést nyert. A minap megirtuk 
ugyanis, hogy az .. Adeverul" címU antidinasz· 
tikus és köztársasági lap több vezércikkben az
zal vádolta a 8turdza-miniszterlum két tagját, 
hogy azok már hosszabb idő óta összeeskii vést 
szőttek ft dinasztia megbuktatására és hivata· 
los aktákat használtak fel e céljuk elérésére. 
Mille C., az "Adeverul" szerkesztője h07.zátette. 
bogya két aktiv miniszter nem irt a. lapjában 
autidioasztikus P.s forradalomra szHó cik
keket. 

hogy az én kis mamamat nem szabad anyós-I (l"eiéjo közeledik hévvel): - Kedves },illu'gic-
nak tekintenie. _ . . kám -

A férj: Az ön ki~ m -mája, édes Margit - ~ hitve$; (durcásan elfordul): Hagyja, most 
.od hitves; Ugy un, kérem! . l ;násrol v,a~ szó. .,. , 
A férj: Bocsánat, hát nem édes Margit. . A f~t"}: (m~gál! és rezlg.naltan vlssz~huzo. 

hanem - .. asszonyom- ha ugy tetszik... (h~ a k.alyha k?~elebe): Ammt, parancsolJa. " . 
az ön kis mamája moslona anyja önnek; _ H~J, haJ! De .J~1 van, - a ,mlOt

t 
parancs?IJ!l. 

rendkivül szeretetreméltó, alig huszonnégy éves, Lam, hogy meglS csak anyosom. _ Ennek IS lS 
kedves és mondhatom. feltünóen szép fiatal az oka. . I ' 
asszony, aki engem már találkozásunk első pi!- Alulves : Nem 6,. ha.ne~ Bn . Otho~!lpo~ h~. 
laoatában lebilincselt és tökóleti>.sen elraga- zasolt yagyunwk. mondja ön. Nos aztán. ,Ml k?-

~ . dott! Egész Pozsonyban kétségkivül lS a leg, vetke~ik ebbol 1 .Cs~k nem fogom dr~ga kIS 
bájosabb asszony. nem csodálom. hogy az ön mamam~~~ !zt HnI, ho~y én, ~og,y ön még 
atyja annyira imádja. Teringettét, ·megérdp,mli! ... ~Elvor08odve elakad). Oonoszsag igy zavarba 
Mert nemcsak szép, - mint a mesék király- hozDI az, ~~bert . . . . . 
Iléja, - de csupa szellem, ötlet. finomság és ~ teT). (lelkesedve) - Istenem, - milyen 
minden, amit ön akar .... dA mégis csak szép ön '. . . 
anyósnm. A ~sttJu _ (gyorsan $lhagYJ~ a ~ereve~et,,8 

.A hitv86' Nem anyósom I legyezőJe után nyuln. főhadlllzáJlasát lsmet 
A fi ···M d' k h' . fl' . visszahelyezi az ablak mellé:) Maradjunk ké-
, ~ . on JU at, hogy é. -anyoso~ . rem & tárgynál ! A kis mama eljön és önnek 

ennyit, . azonban .meg kell engedme. • Ha O~- itthon kell maradnia. 
nek felIg mamája, ne~em okvetlen .lélany~· .A fér;: Lehetetlenséget kiván édes Margit 
:~:' ~gy mostoha anyosom, - szonI anyo- •.. asszonyom. 

. . ., ~ - A hitve.: De hát nernérzt, hogy a mit 
. A h1!t786. uk ez arra, .JogJ latogaw.sa ellen tenni akar, az durvaság, illetlenség, amely nem 

tlltakozzek 'I . . méltó önhöz! 
_. .. A féri: Biz ez -nem ok, . de ugy tetszik, A tér;: Elitélheti . szándékomal ; ezt n~m 

mintha ez a ten ben levő látogatá9 tulságosan akadályozhatom meg. }lás elhatározásra azon. 
korai lenne. Végre is, mindössze !lZ ölödik ban n..:m rog birni. Semmi kifogásom ellene. 
hónapja, hogy ön az enyém lett, Margit • . .. ha az ön kis mamáJa hozzánk jön, el1gedje 

Frigyes császárné 
m á • o d i k h á z a __ á g a. 

meg viszont nekem ön is, hogy ezultal ugy. 
cselekedjem, amint helyesnek és fólpg okos
nak látom. Ne feledje, kedvesem, ho){y ok nél
kül semmi ezen a világon nem történik és oly
kor az ilyen magamfajta mérséhlten szipor
kJÍZó szellem is rá tud hibázni arra az aranl 
középutra, melyen bizonyos körülmények kö
zött haladnia kell. 

A hitves: (figyelve): Mit ért ön bizonyoi 
körülmények alatt 1 . 

A fér;: Ez csak frázis; nem jelent 
~mm~ ~ 

A hit.~,: Ellenkezőleg. ugy látszik, hog1 
nagyon is sokat jelent! Bizonyos kl)rülm~ 
nyek . .. amelyek ön ~zerint semmit sem 
jelentenek. Azt akarja talán e'lzel mondani ... 
(Felháborodn): Nem. nem, nem! E6 lehetet
len, ez nentséges, ez iszonyu! Könyörgök, véd· 
je magá~, világosítson föl, beszéljen t . . , _ •• 
Mondja, bogy ostobaság.. . hogy örültség, 
amire akaratlanul is gondolnom teU. pedig ér
zem . . • igen. igen! érzem és ez iga.z, hogy 
sobasem voltam méltatlanabb az én kis ma· 
mámhoz, mint éppen most ... (Köoyes SZl· 
mekkel összekulesolja kezét.) Bocsáss meg ... 
te jó, te drága -

A férj: ~lragadta a tantáziija édes N .. , 
asszonyom s ez lelem Rzemben, aki egykori ·~ 
lantáziámnak - sajnos - még maradván1ait 
sem tudtam megőrizni. ezuttlll hátrányára Tá· 
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ho::;y csak név'eg szerepeit mellette mint udvari 
marsall. 

A viszony már régebbi keJf'tü volt. Alig 
hogy Frigyes császár meg4alt, az el(sző föud· 
varmestert, gróf Normannt, azonnal elbocsáj
totta a császárné és gróf Seckendorffot nevezte 
ki helyére. Normann nagyon elégedetlen volt 
az elbocsájtással, amiből egy kis udvari bot
rány is keletkezett akkoriban, SeckendorffaI 
igen boldogan élt az özvegy császárné, s eszé
be se jutott, hogy férjét sirassa. - Mióta Fri· 
gyes császár meghalt: az6ta az özvegye soha 
nem látogatott el koporsójához. Kétségtelen 
dolog az is, hogy II. Vilnro$ császár csak gróf 
Seckendorff miatt hasoniott meg az édes any
jál'aJ, s CS kényszedtette, hogy kössön házassá
got a gróffal. A házasságkötés előtt állítólag 
igy kiáltott föl a császár egyik bizalmas embe
re előtt: 

- Azt a kronbergi istállót ki kell tisz
títani! 

S megüzente a esászárnénak, hogy vagy 
eltávolitja a környezetéből Seekendorfrot, vagy 
pedig nőüI kell mennie hozzá. - Frigyes csá· 
szárné özvegye persze inkább ez utóbbit vá· 
lasztotta. 

A második házasság hirét megerősíti még 
az a körülmény is, hogy a szerda esli berlini 
lapok szokatlanul nagy vastag betükkel M közlik 
a következő cáfolatot; 

A Frigyes császárné második házasSÁgára TO

natkozó hiresztelésnek, mint & legilletékeseb b 
"~el,r61 értesülünk, nincsen semmI alapja. IIlen 
körülmények közö" természetesen a legélénkeb
ben 8ajnáljuk, hogT azt a bamis hiresztelést tő. 
I6ltük. A német nép legszélesebb körei őszinte 

megelégedéssel veszik mftjd tudomásul ezt a cá· 
folatot. 

.A Be,.lin.,. Lokal-Anetigtr, mely HAmburg. 
ból a legalaposabb és legkimeritőbb tudósitáso
kat közölte, ugyancsak szerdán este a követ· 
kező táviratot hozta: 

Igen érdekes emléket hagyott a császár né 
vé~endeletéTeI gróf Seckendorffnak, aki Frigye • 
• sászárnéhoz legközelebb áUott. Nemcsak: azért, 
mert körülbelül harminc évig volt meilette s nem
esak azért, mert mint az angol nyelv és irodalom 
kiváló ismerője a császárnéval hazáját elfeledtette, 
h.a.nem azért is, mert határozottan mU vészi ter· 
mészeténél fogva mint tehetséges festőmüvész is 
teJjes összhangban volt az általa nagyon tisztelt 
nrnój é vel. 

A I e v é I h o r d ó b ü n e. Ór{ilt beszéd volna azt mondani, ho~y: ('n-
nélfog'fa törüljük ki a szeretet érzését az érzé· 

(Az a lJizonyos "szeretet. "j sflk könyvéhől. De meg kell látni, az es~tek 
Arad, augusztus 30 mutatják, hogy a szeretet érzésének határai 

Az a kérdés, vajon Falkai becsületes em- vannak, - ebben a nemes erényben is van 
ber maradt volna-e. ha nem 400 forintot, ha- szertelenség, a határokat ezen nemes erények 
nem 400 forintoto fiz:tett volna neki az állam mezején is meg kell látni, figyelemmel kell ki
szolgálataiért? Ezt a kérdést tárgyalják a fő. sérni. 
városi hirlapok, mondván, hogy: a ki 400 fo- Azt mo~dj?k,. ~og! az egyes bünesetek 
rintnyi fizetésból kénytelen eltartani csatádját, n~m nor~áhs erzeseKbol, han~m az érzé.~ek el
arra 4000 forintot bízni nem leh~t. Nem lehet fajulásábol keletkeznek. A kl szertelen ul, ra
ha a családjá: szereti és azt boldoggá tenni tö~ l jongásig ~zereti a családját, az, ha szereteténe~ 
rekszik. A jóformán egyb9hangzó vél~mények ~yakorlásaban ~?r1áto~va van és alk~lrna nyl
szerint hős, vagy mártir legyen az, II ki a 400 Ilk. egy .. olyan bun elkövetésére, a mIlyent F~I
forintos gázsi ért becsületesen kezeli a 40 OOO kal elkovetett, - ha nem hóse, ha nem mar, 
forintokat. ' tirja az ő hivatásának, ha gyönge s a kisér-

Ol ' k k k d' 1- tésnek ellentállani képtelen, - elköveti a bünt. 
yan szme vaD enne" az o os o asnal\, D '''k t d' h k 

. th' I P d" l'tl ' I l e nem merJu az mon aDl, ogy azo. 
mm a Igaz vo na. e 19 va o an 8 szo egte· k'k F lk' l b élt k . F lk . . b b d - a I a alva egy sors an e, mig a al 
Jeseb értelmé en és nagyon vesze elmes elme· h· talt . lt d b" t' kö t k 
let. mert jól esik elhinni, szinte hálá\'al olva- ra h VIse 'k e u: ~e~:~~ é ve án~. 
snm magam is, bárhogy tudom, érzem, hogy e t - o~y eze az em ere .8 s. m r 1-
h . k kodá l tá t f lb. . d árok volnanak, hogy erősek és mmden kisértés
. a:lS

t 
o os l sS:1 t masz a a oz mIn ny - nek ellentállni képesek M ezért nem követnek 

JUD a . ez az e me. . el Mnt, dacára annak, hogy ők is csak 400 
Ketségtelen, hogy Falkainak a flz~té~e ke- frtos és nem 4000 frtos fizetés ből tartják el 

vés. Az~rt a szolgálatért, melyet .. tel)eslt, na- esaládjaikat és dacára annak, hogy ez a szere
gyobb fIzetést . érdemel. De ismer~ük ~l, . ho~y tet őKet is arra sarkalja, hogy családtagjaik 
~nnek a Falkamak az ~ blzony?s IdeálJ s flzet~s kényelmére és gondnélkül való megélhetésére 
IS, mely az CS szolgálatainak teljes ellenértéket törekedjenek: és ezen földi jókat tehetségüket 
fedezi, - éppen ~Iyan kevés volna, mint ez ~ meghaládó mértékben élvezzék. 
n~omo~u.lt 400 lormt. Kevé~ volna, mert Falkal Nem merjük őket hősöknek és mártirok
r?Jongaslg szereti a családját és ennek a esa· nak mondani azért, mert nem minden bün 
ladnak • ő ?ag~obb, ké~yel~et és. gondtalanabb olyan szembeötlő és szenzációs, mint a Falkai 
élet~t ohaJt biztosItam. mmt amilyent tehetsége László büne s mert a vagyon elleni vétségek
szermt képes volna. nek és bünök.nek csak nagyon kicsiny száza~ 

M'éltóztassék elhinni, hogy voltaképpen ez léka kerül 8 törvény itélőszéke elé, - mert 
a szeretet a legtöbb bünnek rorrása. lLt a esa- ezek a vétségek és bUnök n~yrészben nIncse. 
lád iránt való szeretet, amott a szerdtő irá nt nek és nem is lehetnek büntető Elzankcióval 
érzett gyöngéd vonzalom, másfelől a pozició, a ellátva és Mert ezek tulnyomó része titokball 
hir, a dicsőség és a vagyon szeretete sarkalja is marad. 
az emberi törekvéseket bünre. Ha valaki azt mondaná, hogy a bünösség 

Gyömbér Pál három napig minden embert megitélésében nagyon messzire baladtamés azt 
meggyilkolt, a ki ut jába kerim, azért, llogy ad Ilbszurbum vezetem, anDak azt felelném. 
menyasszonyának gyürüt és selyemkendót, ma· hogy ezek az apró bünök és vétségek ikertest
gának pedig tisztességes ködmönt vihessen az vérei a Falkaí nagy bünének, de óvatosan, gon
oltár elé, a hová elindult, mikor öldöklő utját dos körültekintésse), tehát bünösebb ~mód(ln na· 
megkezdette. A rajongó szeretet ime. nem a gyobb megfontoltsággal követtetnek el. A kü
legkUlönb erény, p~dig egész társadalmi rend- lönbség az csupán, hogy nem rángatják f6rum 
szorünknek mélyen fekvő alapja. mert a gyer- elé a társadalmi rendet, hanem csak apró, de 
mekat születésétől kezdve vénségeig szere· milliárdnyi tüszurással izgatják. Érezzük, hogy 
tetre neveljük és lelkében minden társadalmi fáj. de nem tud)uk, hogy miért 'I Mitöl1 Hát 
eszközzel ft szeretet érzé3eit igyekszünk fo- bizony kérem szeretettel, a féktelen nagy sze· 
kozni. relet, melyet gondozunk és ápolunk a ma-

lik . .bis semmit sem mondtam, - ön azonban nyugtalanságot, zavart érez.lem a közeléoen, -
gyanusitja a kis mamát. talán félelmet is. Egészen világosan beszélve, 

A hitves: (védekezve, szenvedélyes tiltako- a~ volt a baj, hogy egy c3cppet sem éreztem 
zásRal): Nem gyanusitom ! magam külőmbnek, mint kitiinő elődeim közül 

szabadított, akkor nem kellene elszőknöm,
de nem ezt mondta. 

A hitves (még melegebb figyelemmel nézi) 
Mit mondott 'I 

A férj; Mondjuk hát, hogy nem gYIlDusitja bármelyik, aki vétekben találtatott. És most is· 
hanem önmagát gyötri, mert lehetségesnek tart mer'je be, hogy őszinteségem meghaladja azt 
oly dolgokat is, melyeknek teatrális ize kétség- a mértéket, amelyről fogalma volt. 
telen. Nem, ked ves barátném, nincs igaza! Az A hitves: Nagyon őszinte .. _ (Melegséggel 
ön kis mamája méltó rá, hogy egy romantiká- nézi; suttogva, önmagának): Éi becsültltes ... 
val köcérkod6 lovagregénynek feniéges hősnője becsületes - -
lf'gyen, de én például Tutul megcsaloám önt, A férj; Mondott valamit, asszonyom 'I 
ha azt mondanám, hogy" kis mama lényéből A hitves: Nem, nem, semmit! (Lassan fe-
kisugárzó végtelen kedvesség hidegen hagy_ léje indul.) Folytassa! 
Nem így van f Azalatt a gyönyörüséges és boi· A férj: Már befejeztem. (Kelletlenül, félre) 
dog félesztendő alatt, mig ön j('gyesem volt, a !'lem képes engem megérteni ... és ez a vég
korzón, a szin házban és mindenütt, ahol háro zet. Hiába akllrjuk kikerülni a bukást, - az 
man együtt voltunk - "mi édes hárman", ördög igyakarja ..• 
ahogya kismama ragyogó jókedve elnevezett A hitves: Mondott valamit, barátom 1 
- megvallom, néba nagyon, de nagyon külö· A (érj: Semmit. Már niIlCs mit mondanom. 
nösen éreztem magam . . I (Szünet.) Eh! Meg kell értenie! , ,. (Hango-

A hitves (ögszerezzenve rábámul; halkan, san:) Nem fejeztem be asszonyom, mert még 

A férj: Egészen mást ... (Nagyon komo· 
lyan, majdnem durva han~on:) Midőn avasuti 
perronon elváltunk, s ön éppen atyjától bucsu
zott, aki szi vére ölelte és meghatot.tan megcsó
kolta, az ön kis mamája orősen megszoritotta a 
kezemet és oly hangon, amelynek megvesztege· 
tő varázsát még most is érzem, suttogva így 
szólt: Margitka nagyon derék, nagyon ártat· 
lan, nagyon jó gyermek ... remélem, hogy 
mi hárman majn. a jövőben is meg fogjuk ér· 
teni egymást ... , (Nyersen.) Megértette? 

A hitves: M~gérlettem. _ . (Villámgyor
san aj kaíhoz ragadja a férje kezét és megcsó
kolja,) Megértettem •.. 

A férj; Margit az égre, mit tesz! 

akadozva): Miért hallgatott el! Folytassa. . • azt is meg kell mondanom, hogy azért akarok 
A fér;: (már jóval komolyabban),' Foly ta- elutazni, mert a kis mama és ön között a leg

tom, M~rgit. Mi édes hárman, mondotta gyak- szebb harmónia uralkodik. Onök szeretik egy
ran a. kIS . mama, mindig meg fogjUK" érteni mást, gyöngédek egymás iránt , .. szóval ez II 
egymast. On helyeselte, vidáman nevetett és kölcsönös vonzalom az, amely miatt nekem 
mega8ókolt~ a kis mamát. Én is helyeseltem '.' innen távoznom kelL Ha a kis mama esküvőnk 
de n~m csokoltam meg a kis mamát, pedig ön, után - mel~en ön mellett ő ragyogott bájos 
Marglt, ön, a kedves, nagy gyermek. .. aki asszonyi sZÁpsége egész pompájában - igy 
oly tiszta és s~üzies volt, mint egy angyal .. , szólott volna hozlám ; lekötelezett uram, hogy 
bizonyára nem Ht ',özött volna meg rajta. De ettől a kiállhatatlan, önfejü teremtéstől meg-

.d. hitves; Kötelességemet! (Mellére veti 
magát, kiáradva) : Megvetnén magamat, ha nem 
tettem volna! , . _ Oh, milyen jó, milyen be
csületes ember ön, uram, férjem kedvesem ... 
(Csillapodva rámosolyog a könnyein keresztül,) 
Ugy lesz, amint kivánja. Meg fogom imi a 
kis ... meg fogom imi Mki, hogy ne jöjjön 
addig. amig mAg nem látogat juk, mert lakásunk 
még nincsen rendben. És azt hiszem, hogy a 
kis , . . hogy az ő számára sohasem leszünk 
rendben. 
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ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------~--------~~~~ 
gunk és embertársaink lelkében, az okozója en· 
nek a fájdalomnak. 

A bUntető biró necsak itéljen, hanem 
kutasson is. A társadalmi rendre nézve egé· 
szen közlimbös az, hogy Falka. hány eszten
deig marad a börtönben. Ezt megállapitani 
nem is negyon nehéz dolog. Lehetetlen, hogy 
ennyi munka kielégithetné az igazi jogász am
biclÓját. 

mHritette a legvégsőig minden irányban, ám a 
hitelezőkkel szemben való kötelez('ttségét el
mulasztotta. Es o hónap első napjaiban 100.000 
korona pa.~szilJával beszüntette fizetéseit. A hi
telezők: trieszti, fiumei és soproni borkeres
kedők nyomban mogbiztak egy nagyváradi ügy
védet, hogy egyezséget hozzon létr11. Erra való 
igyekezete azonban hajótörést sz~n ved Att, mert 
Rosenthal, hogy időt nyerjen, hlllasztást kért 
oly ürügygyel, hogy egész tartozását teljesen 
rendbehozza. A hitelezők ügyvédje megbizott a 
sarokba szorifQ~t ember igéretében, s várt tü
relmesen, mik(izben Rosenthal Mór f'gérutat 
nyerve, megszökött, R mát' rÁg átszelte az 
Oceánt, mire a végső terminus letelt. 

A mpgs7.ökött kereskedő családja már az 
elmult szombaton kapott Nl"w Yorkból lev~let, 
melyben Rosenthal Mór értesítette hozzátarLo· 
zóit, hogy szert'ncsésen partot ért. 

A szerencsétlen ember rosz spekuláció 
folytán egész vagyonát el veszít.ette, s valószi· 
nűleg ki van zárva, hogy pénzzel hajózott 8Z 
uj világba. Vagyon hiányában csődöt sem lA
hetett kérni elleDe. Minthogy pedig családja e) 
akarja kerülni a kellemetlenségeket, egyezséget 

I ajánlott fe) a hite!r.zőknek Goldberger Lázár 
====:======~=-======-=="'" I komádi fakereskedónek, Rosentbal sógorának 

SZINHAZ ES IRODALOM. kezessége mellett. 

A bUntetó biró kötelessége volna ezer és 
ezer Falkainak a bünesete nyomán kibogozni 
annak az érzésnek a titkát, melyet ma a sze
retet érzésének nevezünk s mely kétségtelenül 
nagyon sok bünesct forrása. A büntető biró 
kötelessége volna figyelni azokat akorliitokat, 
melyeken tul a szeretet érzése szertelenné fa
jul. Nem a bünesetből, hanem II bünös életé
ből kell meri ten i ehez anyagot. Nagyon np,he
zen és nag~on lassan lehet haladni a lélektani 
kutatások utján, de lehet haladni és szentül 
hiszem, bogy éles szem mol hosszu figyelés 
után meglehetne ismerni a bünök forrását és 
rá lehetne találni azokra az eszközökre és mó
dokra, melyekkel az emberi nemes érzéseknek 
ezen elfajulásait maga ft társadalmi nevelés és 
szokás tudná meggyógyítani. 

A szinház müsora: 
Szombat: L i ll, operette. Békéssy Ferenc karnagy 

bncs'O.ia Fedllk: Sári vendégfelléptéveL 
Vasáraap: Delután: N e vr· Yor k s z é 'p e, operette. 

Esle: N li n i, népszmmú. Fedak Sári búcsáItllléptével. 

. .. Az aradi színtársulat Brassóban. E cim 
alatt a B. H. mai száma a következőket iria: 
Zilahi Gyula az aradi szinbáz uj igazgatóJa., JO' 
vő tavasszal Brassóba készül teljes társulatávd, 
a melyet Aradnak fog szervezni. Zilahi küli)u
ben most szeptember l·én is föllép Bmssóbun 
egy mü vészestél1. 

* Lili. Fedák gári holnap, szombaton Lili 
cimszerepét játsza. A müvészl1ő holnapi fellép
tére is bizonyára zsufolásig mE'gtelik a nyári 
szinház, mert ma már a jegyek nagy részét el· 
kapkodták. A kedves operette többi szerepeit 
Toina) né, ,Á.rkossy, Polgár, Nemes és Mezey 
jálszák. 

Amerikába szökött 
. na gyváradi borkereaked6. 

- ld. Ar a d i K ö z l ö nl tudósltójától, -
Arad, augusztus 30 

. Á ma "yar kereskedelem vilftgában néhány 
esztendó óta mélyen elszomorit-> tünetek jelzik 
az üzleti vi zonyoknak 8Z áltRlános pangás 
folytán beállott hanyatlását. A bécsi hitelezők 
valósággal bucsujárást tartanak most Nagy
váradra : pÖl'őlnek, egyezkednelr, miközben a 
Oreditor~n vIWein egyfolytáhan adja ki gyászos 
jelentéseit. A szerencsMIen üzleti viszon.vok ál
dozata az az ismertnevü nagyváradi borkerf's
kedö is, kinek szlikéséról uagy megdöbbe
néssel . beszélnek. most a város kereskedelmi 
köreiben. 

Rosenthal Mórnak a na~ypiactér es a 
Zöldfa-utea- szögletén levő K urlander· féle ház
ban -volt keresett borüzlete, mely Biharvárme
gyén kivül Erdély nagy részét látta el borter
ményekkel s a Cég a legelőkelőbb összekötte
tésekkel dicsekedett. Két évvel ezelőtt azon
ban Rosenthal fizetésképtelenséget jelentett, 
ami vajm! kevés kárá.ra vált, minthogy hite
lezőlvel igen elónyösen kiellyezett s Igy nagyobb 
összeg pénzre tet, szert. E_ a jelentékeny gya
rapodás magával vonta az üzlet lzmosodását, 
nagj'obb lendületét, ami természetesAn fokO;~La 
a cég hItelképességét. < 

Rosenthal Mór a neki nyujtott hitelt ki is 

A nagyváradi piacot Rosenthal Mór szö
kése folytán abszoiute nem érle károsodás, 
csupán a trIeszti, fiuml~i és soproni cóg,~k van· 
nak érdekelve. A megszökött kercskedó még 
fizetéseinek beszüntetése előt.t kézizálog gya
nánt letett borok ellenében nagyobb pénz
kölcsönt vett föl a Leszámitoló és Pénzváltó 
banknál, de az intézet nem károsult, minthogy 
az árveréRen eladott borok árából teljesen be
folyt a kö)csönösszeg.·· •• 

A százezer korona passziávftl szemben 
Ros~nt.hnJnak csekély ingóHágain kivül mi fe
dezete sincsen. Felesége és két leánygyermeke 
a családfő szökése óta egyik: rokonnál lakik. 

Az "anarmiskák." 
(.A t. Házból.) 

Bldaperi, augu9zttD 30. 

A képviselőház hivata!l helyiségf'li ujból 
megelevenedtek. Több, mint két hónapi vaká
ciózás után hazajöttek a tisztviselők valameny
nyien. 

Megj5tt RegeJe János, a főfődiktátor, a 
képviselőházi iroda főigazgatója is és ismét 
hallatszik a kedélyes és mégis szi~oru patto
gás a folj'osón és az irodában. 

A derék, jó Regele bácsi valósággal olyan, 
mint a gondos háziasszony. Folyton csattog
pattog, pereg II nyelve, majd II szakácsnét 
szidja, majd a szobaleányt, hol itt tünik föl II 

fözőkanállal, holott a sepr6vel és tisztogat, pa
rancsolgat, kóstolgat, szóval kormányoz. 

A jó Regele bácsi. Ha az ember hallja, azt 
hlnné, hogy k~gyet1enebh. mint Rudnay Béla 
Mkapitány, holott olyan Taj II szíve, mint akár 
Madarász Józsi bátyánknak, ki nem tudna 
megtagadni semmiféle kérelmet, ha annak a 
teljesitése tőle függne. 

Itt van Thass1 igazgató ur is neki piro
sodva, friss falusi szinben. Ó a képvÍfielőház 
nagy káromkodója. De 6 nem 'haragszik soha, 
még lréfából sem, hanem II káromkodás, az jól 
esik neki. Nem fél tőle senki. mert mindenki 
szereti. 

S itt Tannak a többiek is mind. A jó, öreg 
Huszár bácsi ts, aki husz él' óta tagja a. hiva
taln ak, de soha a lábát még be nem tette a 
képviselőház ülésLermébe, ennélfogva sohasem 
tudja, mi történik benn s mindig a leg mu· 

1901. au~u8ztu8 31 

latságoFabb kérdésekkel hozza zavarba 81 

embert. 
De n6pesek lettek egyszerre a mellékhelyl~ 

ségek ls - rendórökkeI. 
Hogy mit keresnek itt 'I 
Vagy u~y? Nem tudják? 
Hát II rendőri inváziónak története van. 
Még a tavaszszal történt, hogy n szociális--

ták a bazai .anarcblsták"·kal szövetkezve, fel
robbantással renyeg~tték a képviselőházdt. Az 
elnök erre rendőri felügyeletet rendelt el s az
óta a Ház minden zugában anarmiskákat vár
tak és lestek az Andrások. 

M~g az ujságirók tele!onszobája is tele volt 
mindig rendörrel. - Délutánonkint unalomból 
mindig a blattot verték, Ha ilyenkor belépet, 
oda az ember, hirtelen eltüntették az ördög 
bibliáját és haptákba álltak. 

- No fogtak·e már annrkistát 1 
- Nem mernek kérem idegyünni! 
De hogy eloszlottak a Ház minden rendü 

tagjai, a rendőrö k is másutt keresték az auar
miskákat mostanig. 

De megint visszatértek, mert nem lehes
sen tudni, ho~y al:ok a gaz gyilkosok mikor 
akarják felrobbantani ezt a Sándor-utcai ócska
ságot. 

Ismét rendől'ök bujkálnak tehát itt is -
ott is. 

No ez már ~i1.tos jele, hogy a képvisel(J
házat ujból megnyitják. 

- De vajon bálly napra 'I 
Erre a kérdésre sokan szeretnének biztos 

választ, különösen Molec Daniék Pozsonyban. 
MerL a felelettól függ, hogy képviselő lehet-e 
ebben az életben még Molec Dani? 

Igen, Y::ogy nem 1 

MULATSÁGOK 
(=) Az aradi iparos ifjak önképző egylet& 

szeptember hó l·én, vasárnap a ternet,k!~zési 
aiap javára Uj Aradon, a Csalogovits·féle ven· 
déglő kerthelyiségben mükedvelői elóadással 
egybúötött táncvigaimat rendez. Ez alkalom
mal szinre kerül: Kósza Jutka, az akaszlott 
árvája. Eredeti népszinmü, It felvonásban, da
lokkal. Irts: Lukácsy Sándor. Zenéjét szer
zette: Erkel. Belépti·díj 60 fillér. Kezdete este 
8 órakor Ked\'ezötlen ido eselén a mulatság 
jövő vasárnap tartatik meg. 
. (=) Táncvizsga. Magysrpécskán Tamás Já
nos tánctanitó f. hó 29 én tartotta növendékei
vel a táncvizsgát Pécska közönségp.nek rész
vétele mellett. A vizsga jól sikerült s llflm0salc 
az érdekelt szülők, de az érdeklödő jó oltrátok 
és ismerősök is élénk Brömmel vettek részt a 
kicsinyek mulatságában 8 a kis táncvizsga si
került estélylyé fejlődött. A -vizfigára a kis pá
rocskák következőleg illottllk fel: Krip Janka 
- Mosonyi Fert'nc, Gyulay Olga -Lat'nka 
Sándor, Ciaelán Livia - Czank Dezsö, Roko· 
zin Rózsika - Gavrilovits István, Eliás Lenke 
- Kurunci János, Povázsay Márta - Issekutz 
Sándor. Povázsay Hajnalka - Ligeti Jen6, 
Kolozsi Mari - Schwdger Jenő, Rokozin Ilonka 
- Klein Lajos, Eliás Ilonka - Kolozsi Gyula, 
Schweiger Juliska - Braun ImrA. Wol:shlndl 
Anna - KisR Kálmán, Sebener Mati'd - Schrei
ber Fűlöp, KiSfi Nina - Tumás János. A vIzs
gai tánc fél 9 órakor kezdött 8 tal'lott fél U
zig. Tíz rakor a nagyok v~tték át a táncteret 
8 lankadatlanul tartott a fesztelen jókedv r~g· 
geli harangszóig. Jelen voltak: 

Asszonyok: Rokszin Jánosné, Ciac!án Mikl6!1ná. 
özv. Köpf Györgyné, Povázs8y Sománé, Issekntz 
Marcellné, Gavrilovíts Istvánné, Jakó Sándorné, 
Györfy Jenőné, Zdrahál Ferencné, Elias Izidúrné, 
Schreiber Fülöpné, Langfelder Mórné, Gyulay Vilr
torné, Klein Sándorné, Mill:e Józsefné, ÖZY. Kolozs1 
Gyuláné, Kripp Józsefné, Leitner Pálné, Honátb' 
Gyuláné (Sill:tó), Lenk Ferencné, Lakatos Arpádné, 
Káld1 Gyuláné, ífj. Bolyos Mátyásné, Kiss Jánosn., 
Czank Istvánné, Schener Antalné stb. 

Leányoi: ConstAntinovils Szándi, Gavrilovits 
Gizella, Köpf Tilda, Omaszta Katalin (Temesvár), Gé
rich Olga, Zdrahál Irma és Ol~a, Kiss Erzsike, 
Wolfsbiindl Katica, Váci Berta, Uraita Darinka stb. 



I 
Orvosnövendék a toloncok közt. 

, (~ ••• rele. áldo •• fa.) 

- .As A. r a.1 I G II G D 1 mdósitójAtóL -
Ar .... augusztu. 30. 

A nlgyTáradí toloncház lakói ritka ven
d~get kaptak ma Debrecenb61. Egy öszbecsa
nrodott. toprongyos embert tuszkolt!1k az ut· 
eik söpredéke közé. Tépett külsftje ellenére 
a tekintete, megjelenése elárulta az intelligens 
embert, aki nElm ilyen társasághoz van szok"s. 
A toloncház különös v"ndége nem azon ftZ 

ösYényen kezdte pályafutását. mely a csavar· 
gók börtönébe vezet. 

Lente Báiintnak hivják a szerencsétlfm el
züllött embert s ifjuságának legszebb éveiben 
széditó karrier előtt állolt, a melynek egy csá· 
bitó asszony vágla utját. Egy v(~szedelm~sen 
szép asszony b"ditó mosolya, forrt} ölelése szé· 
ditettEl le arról fl magas polcról, a melyre ki
váló szorgölmával feH:üzdötte magát. L~nte 
llt\\int édes atyja zalameg)'ei jómódu kisb rto
kos volt. Egyetien fiát. BAiintot a legnagyobb 
gonddal, a legnagyobb anyagi áldozatra hszen 
nevelte fel. A gymnasillmot Pápán végezte el 
kitünő predménynyel a szép reményekre jogo· 
siló fiatalember, aztán Budapestre, az orvoskari 
egyotemru került s itt is ki vált tanul6 t.ársai 
közül. H!lrmadóves orvosnövendék korában ta
nárai valóság:.; .. 1 becézgették, tanulótársai pe
dig irigykedve néztek reá s ugy tanárai, mint 
pályatársai li jövö Korányiját látták benne. 

A sors azonban máskép renddte. Lente 
Bálint SZeme egyszer megakadt egy nagyon 
szép, egy nngyon kacér asszonyon s ez; okozta 
élete nagy-nagy tragédiáját ... 

A szerencsétlen ember maga igy beszélte 
el tragédiiját: 

- Negyedeves orvosnövendék koromban 
e~y tüzesvérti, molett s v6!s~edelmesen szep 
pesti asszonykával ismerkedtem meg. Az asz
szony férje beteges, vézna, sápadt ember, a 
szó teljes értelmében sZí'~ény ördög, apró la
teiner. Valamelyik miniszteliumban körmölt. 
I'Pggeltől estig három korona napi diurnum 
mellett. Mindennapi szürke omber. kineic első 
gondja nit a napról· napra való megélhetés -
aztán a feleség Az asszonynyal az első ismer
kedés után gyakrabban jöttem össze, az alka
lom a legked vezőhb 'folt s nem sok fárad~~:igába 
került. mig teljesen hálójába kerített. Olelése, 
tüzes csókjai, izzó szenyedéJye teljesen meg
bontották az eszem et. nem 'foltam többé aka
ratomnak ura, az ÖY6 yoltam, teljesen ar. övé, 
noha nem szerettem és igen sokszor dermesztő 
hide~ futott át testemen, midőn karjait gör
c.ösen nyakam köré fonta. Nem szerettem, de 
örült szenvedelylyel vágy tam utána... A 
boncteremben, a tanteremben folyton ott ki
sérteti. csábitó arca, tüzes tekintete és - bár 
menekülni akartam - nem votam erre képes. 
A tanulással keveset törödtem, a diploma np-m 
csábított ugy, mint az asszony észbontó te
kintete ... 

A flzerencsétlen ember itt' ktmerülten el
hallgatott. Nagyot sóhajtott s puszta öklével 
kövér könycseppet törült ki szeméből, majd 
lassan, 8zakadozYa folytatta: 

- Édes apám r6.mköltötte egész ngyonát, 
Fél esztendeig tartott az asszonynyal a viszo- . 
nyom, midőn apám teljesen a tönk szélére ju
tott. A kis zalamegyei birtokot az utolsó já. 
romszögig reám költö~te, abbIill a jó hiszem
ben, hogy mielőbb diplomáholi jutok; én pe
dig az asszonyra költöttem ·a kis vagyont.
Szegény apám e miatti elkeseredésében főbe
lőtte magát s el. volt a végzetem. A lelkiisme
retem is gyötörni kezrleh s hogy lelkiismereti 
furdalásaimtól szabaduljak, meg jobb!1n bele
"Tetettem magam a veszedelmes asszony kar
jaiba. A tanulást teljesen abban hagytam és 
egy napon megszöktünk Pestről. 

Kzután elbeszél te Lenle Bálint, hogy egy 
fél esztendő alatt vé~ig dorbézol ták egész 
Európát. Münchenben elfogyot.t ft pénzük. Itt 
az asszon,. lopott. de a lopást szerencsétlensé· 
gére észrevették és ft szerelmi k'Örutnak a 
börtönben szakadt vége. Ót pedig kiutasitot.ták 
Miinchenből. • 

Azóta Ausztriában és Németországban csa· 
nrgott s több ízben Tolt foglya a külföldi vá
rosok börtöneinek. Mikor azután visszakerult 

ft ~ ~ 1){ KŐZLÖN"Y. 

Budapestre, régi barátai szóba sem állottak az 
elzüllött emberrel. Ilyenmódon szinte yisszata· 
szitották a bün örvényébe. Legutóbb Brassó
ban követett el nagyobb Bzélhámosságot, amiért 
országosan köröztették. 

A csendőrök Hajduszoboszlón felismerték 
s vasra vefYe vittilk Debrecen be, ahonnét Er
mihályfl\lván át ma toloncoJták N'lgyváradra. 
Innét holnap kisérik a szerencsétlen embert 
Brassó ba, ahol átadják a rendőrségnek. 

Hol van Szelle? 
(Még ~ .o.".ra.) 

- lu A r a d 1 K 6 II l II D '1 tudósitójától. -
Arad, augusztus 30 

Aradváros közönségét nagyon érdekli Szel
Iének hirtelen eltUnése melyet még semmiféle 
módon meg nem cáfoltak. Szelle egyénisége 
sokkal jobban hozzánőtt Arad város közönsé· 
géhez, semhogy annak ily hirtelen és gyanus 
körülmények között való eltünése nagyobb hul
lámokat ne vert volna fel. 

Szellének sok dolga van még Aradon, 
melyeli"nek elintézésére a büntető bíróság van 
hivatva 8 mennél jobban érlelődtek az ügyek, 
Szenének annál jobban volt mit tartania a tör
vénynek kérlelhetetlen paragrafusait61. Az a 
sok uzsora-feljelentés, aZQnkivül két rendbeli 
csalárd bukás, és sikkasztás miatt ellene fo
lyamatba tett bünvádi eljárás ma már olyan 
előrehaladott stádiumban van, hogy Szellét leg
közelebb már vád alá helyezik. 

Természetes, hogy ez az áIlupot ne~n kon
veninál Szell ének, mert mint. vádlott nem mo· 
zoghat olyan szabadon, mint eddig. A rend
őrség is, a biróság is éber figyelemmel kiséri. 
a vád alá helyezett terheltnek minden lépését. 

Már most az a körülmény, bogy Szelle el
tünésének hire oly intenziv módon elterjedt, 
továbbá, hogy SleJIét látták egy álöltönynek is 
megfelelő e:xotiku3 ruhában ft vasutra menni, a 
hol nyoma vesze~t, továbbá az a körülmény, 
hogy Szelle visszaérkezisét senki Szellénén és 
ennek ügyvédjén kivül bizonyitani nem tudja, 
dt\ utóbbiak is csak puszta állitással bizonyit
ják, világl)ssá teszi, hor-v Sze:le s fenyf'gő bün
ügyek elöl szökött meg. Szellét vasárnap óta 
sen ICi sem látta Aradon. 

KertélZ Miksa dr. most ugy akar a nyo· 
mára jönni Szellének, hogy maga elé idézi. 
Kertész mint tömeggondnok ugyanis joggal 
megidézheti a közlldóst, hogy nhl a felszámo
lás iránt értekt:\zzék. A közadósnalr meg van 
az a joga. hogy nem jelenik m~g, ha az idézést 
nem vette át személy-esen. Kertész ezért hol
nap elkiildi lrodavezetójét, C~h:más Szilárdot 
egy tdézéssel Szellébez. avval a szigoru utasí
tással, hogy azt neki kézbesítse. Szelléné akkor 
kénytelen lesz nyilatkozni az iránt, bogy ott
hon van-e a férje vagy nincs. 

Szelle ellen különben ma egy igen érdekes 
feljelentés érkezett az aradi kir. UgJ'észséghez. 
A feljelentés, mely nyomta/va tla", nem· ~etle· 
seb., mint 80 oldalra terjed. Hogy ki a lelje
lentli, aki ilyen terjedelmes vádakat emel 
Szelle ellen, nem lehet tudni, mert ar. ügyész. 
ség titokban tartja. 

Emlilettük, hogy SzelJének yolt még egy 
zongorája. A tömeggondnoknak tudomására 
jutott, hogy egy Dörr·féle zongora egy aradi 
zongoratanitónőnél van elhelyezve. Szelléék ezt 
a zongorát, a hordárok vallomása szerint, még 
a taY8SZ folyamán vitették el lakásukról, vagyis 
akkor, mikor Kertész tömeggondnok már elő. 
zőleg lefoglalta a Szelle butorait. ~Z az ügy is 
a rendőrség elé került 8 BeM Árpád dr. rend· 
őr! ogalm(lzó most folytatja a kihallgatásokat. 

SPORT. 
+ Angol turisták Aradon. 1iegemlitettük 

már többször, hogy szeptember 2-án 8~ tagból, 
irókb61, tanárokból és tanltónőkból álló angol 
turista-társaság, köztük 13 nő, látogatja meg 
Arad várost. A külföldi vendégeket az arad
hegy"Tidéki turista-egyesület fogadja .. vendégeli 
meg és kalauzolja a látnivalók megtekinté8~ 
ben. A programm 8 következó': 

Megérkezés d. e. II óra 51 perckor, fo
gadtatás, bevonulás a városba lóvasutí ko
esikon, étkezés a Fehér Kel'eszt szálló étter
mében. Azután megtekint.ésfl a Szabadság
szobornak. az Ereklye.muzeumnak, a lyceum
nak, s talán a Baross-panmak. Kivonulás ló
vasuti kocsikon a pályaudvarra. elutazás d. U. 
4 óra 30 perckor.· 

+ Az aradhegyvidéki turistaegyesület vá
lasztmánya holnap. szombaton d. u. 6 órakor II 

"Vass" száll S helyiségében ülést tart, melyre a 
tagokat és az érdeklődőket tísztele'tel meghívja 
az elnökség. 

Debrecenben letartóztatott 
anarchista. 

(A.kl a ku_qf akarja _.göbd.) 

- A7. A r a d i K ö z I 11 n,! . távirati értesülése. -

Arad, augusztus 30. 

A dflbreceni rendör~ég pár nap előtt aHo)· 
gott egy gyanus külsej(i csavargót, a ki Nagy 
János borbélysegédnek mondotta magát s álli
tása szerint a nyiregyházlli kórházból rossz bá· 
násmód miatt szökött meg. > 

A rendőrség Nyíregyházán tudakozódott. 
honnan ma az a megif"pö válasz érkezf\tt, hogy 
Nagy igazi nevén Tasch Antal sziléziai szüle
tÁSü anal'kista, a ki egész Európát b<lutazta. 
Tasch tudó beteg és csakugyan meg3zökött a 
nyíregyházai k6rházból. 

Szökese elött levelet hagyott hátra, amely. 
ben a többek között ezeket irja: 

- Nem Nagy Jánl)sauk, hanem másképp 
hivnak. Kilétemet megtudják akkor, a mikor 
végrehajlom azt a dicsőséges tettet, a melyet 
anarkista elvtársaim rám biztak 8 amelyflt 
akár tőrrel, akár revolverrel, de mindenképpen 
végrehaj tok. 

A levélben II király személyét szidalmazta 
s a többek között e1-t irta: 

- Van még abból a golyóból, melyet Brp.sei 
használt, melyet mi késeitettünk Umbert6nak, lesz 
még Magyarorlfzágon gyász. amelyet mi anarehis-
ták fogunk csinálni. . 

Bevallotta a debreceni rendőrség előtt, hog,. 
a levelet 6 irta s büs~kén vallja magát an ar· 
chistának. 

A tegnapi nap folyamán azonban még azt 
hitték, hogy valami esz~lőssel van dolguk, kit 
az anarchista eszmék megzavarták. Ma azonban 
- mint táviratilag jelentik - kabátja bólésében 
számtalan levelet találtak, a melYflkböl kivilág
lilr, hogy a debreceni rendőrségnek csakugyaN 
egy veszedelmes allarrhistával ,'an dolga. 

A levelek olasz anarchisták tól valók s a 
kollegájukra bizott feladat teljesítését sürgetik, 
egyben bátorit ják, hogy ne féljen, mert esz
méikMk diadalra kell jutni. 

A levelek vétele után a debreceni vizsgáló
bíró a veszedelmes embert maga elé idézte 
ujból való kihallgalásra. Ekkor Tasch gondolt 
f'gyet és tegnapi vallomását vi.~$t'astivta. Ta
gadja azt is, hogya nyíregyházi kórházban 
talált levelet 6 irta volna .. 

A vizsgálóbír6 délután, mikorra Nyiregy
házáról a levél megérkezett, is r.H~t n;ag:.hoz 
rendelte 8 iráspróbát ejtettek meg nie. Az 
írásszllkérMk a próba után bnstatálták, hog)" 



• 
az tökéletesen azonos a nyíregyházi levél iró· 
jával. 

Igy tehát bizonyos, hogy a debreceni rend-
6rségnek egy oly ~mberrel van dolga, aki a 
legveszedelmesebb anarkisták közül való. 

A braganzai herceg automobilja 
é •• tojáaoa kofa kocsija. 

- AJ; A r a d 1 K O lill D Y tud6s1t6ját61. -
Arad, augusztus 38. 

Aradon kávéházban, szalonban és utcán a 
legélénkehb diskurzus tárgya a braganzai her
ceg automobilja, mely idegenszerü zugásával 
és a Tésr,kürtnek messze elhallhat6 jajgatásA
ni mindig csődületet idézett eló a vlÍrosban. 

Az automobil most már nincs Aradon, de 
azért $lZ automobil-sportnak, melynek az ifju 
herceg fiatalos hévvel hódolt, megvannak a tör
vényes következményeI. 

A hercegi sportsman künn a szabadban, 
ahol ritkán jár a kocsi, ugyancsak neki eresz
tette a benzines gyeplőt s versenyre kelt a 
széllel. Az őrülelcl8 gyorsaságu hajtásnak aztán 
olyatén kellemetlen epizódjai voltak, hogy a 
herceg biróság elé került Tolna, ha nem lenne 
a ,királyi ház tagja. 

A minap történt, hogy a braganzai herceg 
Aradról a Simánd felé vezető országuton haj
tott 8utomobiljával a lehető leggyorsabban. 

. Szemben vele egy szénásszekér jött. A szé
násszekér mögött pedig egész gyanutlanul po
roszkált egy kocsi, mely tojással megrakodva 
iparkodott Arad piacára. A szénásszekéren ülő 
kocsis észrevette a szélsebesen közeledő, soha 
nem látott jál'müvet és óvatosan kitért. A to
jásos-kocsi mit sem sejtve, megtartotta egye
nes irányát, mikor egyszerre az oldalába döfött 
az automobil, melynek utasai szintén nem tud
tak a tojásos-kocsiról - A lovak felbuktak, 
ugyanugy a kocsi is. A tojások természetesen 
rántotta jelleget öltöttek, a kocsis pedig vegyes 
érzésekkel pillantott a már messze járó Ruta-

. mobi! után. 
Ma délelőtt aztán a kocsis az aradi járás

biróság vezetőjénél panaszt tett és kártéritést 
követelt Ferenc József braganzai hercegtől a 
megsérült lovak, az összetört kocsi és az áru
cikk jellegükből kivetkőzött tojások értéke 
erejéig. 

A biró !lág azonban a panaszt visszautasi
totta, mert a hraganzai herceg, mint a királyi 
ház tagja, nem perelhető be rendes polgári 
uton, hanem a pert a főudvarnagyi hivatalhoz 
kell benyujtani. - A panaszos tojáskereskedő 
most egy aradi ügyvédhez fordul, hog-y kárté
ritési követelését a f(iudvarnagyi hivatal utján 
érvényesitse. 

HIREK. 
Haj6összeUtközés a Dunán. 

- AI A r a d i K ó lj; l ö D y távirati értesülése. -
• Arad, augusztus 30. 

Egy évben sem jutott ki talán olyannyira 
a hajóösszeütközésből, mint az idén. Nap·nap 
után Kapunk kisebb.nagyobb hajókatasztrófák. 
ról tudósítást, ugy, hogy egész nyugodtan le
hetne az összeütközéseknek állandó rovatot 
nyitni. 

A tengeri hajók dicsőségét megirigyelték 
8. kis dunai hajók is, ugy látszik, nagyzási m!
nlába esnek és összeütköznek. A mai ~ssze
ütközésnél szerencsére nem történt emberélet
ben kár, csupán a hajók sérültek meg erőseb
ben, ami különben egyik kapitány ügyességé· 
nek köszönhető csupán. 

a - &4l4",, __ ,.4 ,U. _ 

ARADI KOZLONY • 

Fiívárosi tudósitónk az esetről a követke-
zőket táviratoz-za': -- C~ ___ --

Ma délután az épülő eskütéri-hidnál majd
nem végzetes hajóösszeütközés történt. - A 
Fe~8ke személyszállHó g6zös, amely a Duna 
gőzhajózási társaság tulajdona, a hidállvány cö
löpei között jöU a Dunán lefelé. 

A Fecske kapitánya egyszerre csak ré
mülve veszi észre, hogy egy propeller a pesti 
part mentén fölfelé igyekszik s nem birja őket 
kikeriilni. egyrészt azért, mert már nagyon kö
zel vannak egymáshoz, másrészt pedig, mert a 
Fecskét a cö!öpök eltakarták. . 

Hiába volt a vész· fütty, a következő perc
ben az összeütközés megtörtétd, ft propeller és a 
gőzös utasainak legnagyobb ijedelmére. Szeren
csére a Fecske kapitánya az összeütközés pil
lanatában hirtelen oldalt fordította a hajót s 
igy kikerülte a nagyobb katasztrófát, ugy, hogy 
csak a hajó párkányzata sérült meg erósebbfm. 

Az utasoknak az ijedtségen kivül egyéb 
bajuk nem történt. A hajók pedig rögtön a 
parti g mentek, az utasokat kiszállitották fl a 
sérült részek megja vitása végett beeveztek az 
ó-budai hajógyárba. 

Egy képviselőválasztás katamitásai. 
- A pozlionyi mandátum. -

Arad, augusztus 30. 

Amily~n nem mindennapi ember volt Pozsony 
város elhunyt képviselője, olyan rendkivüli körül
mények között töltik be helyét a nagy Kraxelhuber 
városban. 

Tegnap voit tudvalevőleg a. kép'fiselőválasztás 

Pozsonyban, mely magában véve is elég szokatlan 
eredménynyel végződött, amennyiben Malec Dani 
városi f6l1gyésznek, mint jelentettük, egyetlen egy 
szavazóra lett volna szüksége, hogy két másik 
ellenjelölt jével szemben az absolut többséget meg
kapja. 

Es ezt az egy szaVA.zót nem_ tudták előterem
teni egész Pozsony városában. 

El azonban az egész dologban a kisebbik ko
mikum. 

Ma kitüzték az uj vIiIasztás határnapját. Még
pedig szeptember 21·ére. 

Ugyancsak a mai lapok jelentették, hogy a. ki
rály szeptember 9-én valószinülog feloszlatja a kép
viselöházat, A hogy az uj választásokat október ele
jén tartják meg. 

Már most szegény Malec Danival, ha ugyan 
Dlegválasztják, !lZ a bolondos dolog fog megesni, 
hogy olyan képviseló lesz, ki képviselőházi ülésen 
soha részt nem Tehetett, napidijat Roha nem huz
hatott, s akit felos:dattak, mielőtt még mandátumot 
kapott volna. 

Mindamellett van egy körülmény, ami némi 
elégtételül szolgálhat majd a kedélyes . nevti Mo
lec Daninak. Szeptember 'll-én ugyanis ó lesz eset
leg az egyetlen orszá.ggyülisi képviselője Magyaror
szágnak. Mert ugyan boI Tan az II honatYB, ki a 
Ház feloszlatása után is kópviselónek érezi magát ~ 

Es gondot fog okot.ni a kormánynak is a po
zsonyi Tálasztá.s. mert ha az az ország~yülés felosz -
latása. után is törvénY0s, akkora. királynak külön 
kell feloszlatni Molec Danit. 

A SJk komikum után pedig ott kezdódnék a 
tragikum, ba az októberi általános választások al
kalmával Pozsonyban m6gbukna Molec Dani. 

- Japán herceg Budapesten. Purachatra 
sziámi királyi herceg, a ki Mom Chaw 8easari 
sziámi főnemes és Ferrier tanár kiséretében 
európai tanulmányutat tesz, tegnap este né
hány napi tartózkodásra Budapestre érkezett s 
a Hungár'ia·szállóban vett lakást. A királyi her~ 
ceg a mai dé!előt.töt II Ganz- és társai budai 
villamo~gyárában tölté, délután pedig a főváros 
nevezetességeit tekintelte meg. 

-----------.. ~. 
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- A temesvári szerb pQspök. Hir szerint .. 
temesvári gör. kel. szerb püspöki méltóságra 
komolyan kombtnációba van véve Vidá. Simon 
iregi, szlavóniai- ··zárda-fónök" Vidák Temes~ 
válott született és fiatal korában városi tanács
nok Tolt Nagy-KikindáD; azután Tilági pap 
lett és két év előtt mint szerzetes belépett az. 
iregi zárdába, melynek jelenleg a főnöke. OL
ven éves. s hazafias érzésü ember. A püspök
választó zsinat az egyházi törvények értelmé
ben három hónap alatt összeül és igy a vá
lasztás még a karácsonyi ünnepek előtt vég
bemegy. 

- Bánffy Dezs/) az alkotmány ellen. E ei· 
men a P. Napló a következőket irja: A lapolt 
kétféle verzió ball is irtak arról, h~y milyen 
magatartást tanu8it báró Bánffy Dezső a Ne'We 
Frei, Prtsse ismeretes vádja ellen, amely sze
rint a volt miniszterelnök az alkotmány felfüg. 
gesztésére tett ajánlatot. Mivel már csak né
hány nap választ el bennünket attól hogy, ez 
a vád formális vádinditvány alakjában a kép
viselőház asztalá.n is szerepeljen, egyik mun· 
katárunk ma fölkereste ez ügybf'n báró BánUy 
Dezsöt. A volt miniszterelnök kijelentette, hogy 
e válldal egy pillanatig sem foglalkozott és 
nem is foglnlkozhatik, mert annak még annyi 
alapja sin~.q, amennyit - meg lehetne cáfoln •• 
Sem Ö, sem miniszt.ertársai, sem szóban, sem 
írásban nem tárgyalták a vádban foglalt ter
vezetet. Igy tehát csak egy válasza lehet: egy 
szó sem igaz belőle. A volt Bánffy-kormány
nak most is 8. kormányban levő tagjai közül 
báró Fejérváry Géza, mint legidősebb, a töb· 
bi"k nevében energikus és az. igazsághoz 
méltó lakonikus rövid;;;éggel fogja visszautasi
tani a vádat. 

- Angolok a fövárosban. Az angol unitá
riuBok, a kik Erdélyb~ ulazóban tegnap este a 
fővárosba érkeztek. ma délelőtt meglátogatták 
az Üllői· uton az iparmüvészeti mllzeumot. A mu
zeumban Lipesey József titkár fogadta és ka
lauzolta az angol vendégeket. Az angolok kü
)önösen a magyar iparmüvészeti tárgyakat 
szemlélték meg és azokról II. le<;nagyobb elis
meréssel beszéltek. 

- Pisztolypárbaj. A cs áJ ai erdőben ma 
délután pisztolypárbajt vivtak Hu nyár Alger
non az Aradi Közlöny és BAn~dek Árpád a~ 
Arad és Vidéke munkatársai. Segédek voltak 
Hunyár részéről Németh Péter és Zima Tibor,. 
Benedek réswröl Nagy Sándor dr. és Cédly. 
Károly dr. Sebesillés nem történt. A felek bé .. 
külés nélkül hagyták el a párbaj színhelyét. 

- Elárult katonai titok. Egy A'atonai titok 
elárulása miatt nagy az izgalom a potsdami 
24·ik gárda tüzér ezredben. Hétfón éjjel ugyan .. 
is eddig még ismeretlen tettesek eHopt~k egy 
ágyuszerkezetet oly ágyuból, a mely az ide
gen hatalmak előtt eddig még ismeretlen Tolt 
s melyet titokban is akartak tartani. A katonai 
hatóság az eddigi vizsgÁ.latból megállapitotta, 
hogy az ágyurészt a kaszárnya falán dobták 
ki az utcára, mert a kapunál őrség volt s ott 
nem vihették volna el. A teUeseknek eddig 
semmi nyoma . 

- Nagy sikkasztások, Prágában a Lederer 
féle szeszgyár pénztárosa Gra.b 120.000 korona 
elsikkasztása után megszökött. Grab az össze
get szerencsétlen börzespekulációban vesztette 
el s hamis váltókat állitott ki a cég nevére. A 
váltók most lejártak s hogy kiválthassa öket, 
idegen pénzhez nyult. A másik nagy sikkasz
tás Baeelben történt. Olt a 33 évei Thommen
MontavQn Teophil kőbányaigazgató 10.000 franc 
elsikkasztása után megszökött. 

- MUvezétöi kinevezés. Akereskedf!lem
Ogyi miDts.l.ter Szép .Ferenc fradi fa- és fém
ipari szakiskolai mü vezető jelöltet ugyane~on~ 
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intézethez II XI. fizetési osztály harmadik: fo· hadseregben '1898-Öan 2'5 százaléka II legénység-
kozatába ideiglenes minőségü gegédmüve~etóvé nek: betegedett meg tüd(ívé5izben 1899-ben 83 
nevezte ki. . '. \ .; . ':' . százaléka és 1900-bafl 80 százaléka. 

. - A braganzai herceg és Fedák lsazsL A - Az angol és a pattogatott kukorica. Hét-
nagyváradi Szabad8ág ismét ir ma II braganzai főn érkeznek Aradra a londoni turista egyesü
hercegről. Maj hire igy hangzik: let tagjai, kik magyarországi tanulmányutjuk-

Megirtuk tudósitónk táTirati jelentése alap- ban utba ejtik II vértanuk városát is. Az an
ján, hogy a VilmoB-huszárok tegnap Nagrszalon- golok jelenlp.g Budapesten vannak s az alanti 
tára érkeztek és hogy. bragaDzai heroeg, al ez- mulatságos eset az ott időzók egyikéTel tör· 
red elegáns, fiatal hadnagya nagy feltünést. keM tént meg, Budapesten való bolyongásában el
söietpiros automobilján átrándult Aradra - veson- vetődött ma délelőtt a Garay-térre egy angol 
nára. Mint szalontai tudósitónk ujabban jelenti, turifita. Ide-oda bámulatában egysz~rre észreve
oLt érdekes okát. tlldják a herceg gyors ás hosszu szi, hogy az egyik kofát valósággal körülra
gépkocsizásának:. Ferenr. JÓlsef herceg ugyanis jongják a gyermekek s valami furcsa árucik
Arado. litla Fedák Sárit, az isteni ZsazBát, aki ket vásárolnak: tőle nagy igyekezettel. Ez a 
pár nap óta az aradi Bzinkörben vendégszerepel. furcsa árucikk, lIlelyet Albion szikár fia még 
Me(látta, bematattatt.a magát neki és el Tolt rM- sohasem látott életében, pattogatott kUl(orica 
gadlatva tőle. Megállapodott toTábbá e. bájos mü- volt. Literjével krajcáron mérte ft kofa egy 
vésznővel abban, !logy másnap vele fog UZBon- nagy zsákból. Nagy kivlÍncsiság lepte meg az 
názni. Az ezred tovább '(onult Szalontára, de a angolt: vajon mílyen ize lehet annak a fur· 
herceg nem felejtette el igéretét. Szalontán be- csa eledelnet.-, melyet olyan jóizüen ropo~tat

fütteUe töflöfjét és elindult Aradra, ahová uzsonna tak előtte. Odalépett hát ft kofához és kezébe 
idejére pontosan meg is érkezett. Ezt beszélik nyomott egy huszfiHerést, inte~e~ve, hogy mér· 
Szalon tán a herceg aradi ut járól. jen a számára is. A kofa tetősen megrakra a 

A Vilmos-Iluszárok különben Szalontáról már literest és beletöltötte a pattogiltott kuko
Várad közelébe, Püspöki be érkeztek, sőt hazaér- ricát az angol egyik zsebébe. - Majd 
kezett Ara.dról & braganzai herceg is. Aradró) ismét telemAritette a literest és megtöltötte 
Nagyváradra is automobilon jött vissza a herc!'g. pattoga~ott kukoricával az angol másik zse
Öt órakor indult ej Bugarszky főhadnagy kisé- bét is. - Utána a harm;~dlkat., negyedi. 

,retében Ara_l'ól és hét óra husz perckor ért ide, ket, ötödiket . .. V égre nem maradt az an
a 124 kilométeres utat tehát két óra husz perc golnak zsebe, s s',egény kézzel-lábbal kezdte 
alatt tette meg. . magyarázni, hogy elég már, nem kell több! 

A herceg, aki a Rima.nócy szállóbl\n étkezett És el is menekült sebten egy sátor mögé sza
és ezután a Royal·kávéházban keltett feltűnést kadásig megtömött zsebeivel. Ott azután jó 
melitielenésével, csak esti tizenegy óráig maradt sokáig vizsgálta,. szagolgatta a pattogatott ku
Nagyvárad >D. Ekkor ismét felszailott gépkocsijára koricát, melyből olj'an rengeteg mennyiséget 
és Bugarsz;'y főhadnagy, &échenyi Pál gróf és adnak olyan kis pénzért. Mikor aztán meg is 
Baller Bslázs huszárhadnagyok társaságában rűs- kóstolta, még nagyobb csodálkozás látszott az 
pökibe indult, II divizió mai szállására. arcán, Hiszen ez étel, valóságos étel, jól is 

- Milliomos mint utonálló. New.Yorknak lehet vel(~ h\kni! Btőbuzta nyomban a jegyző
nagy szenzációja. van: egy milliomos fiatal könyvét s ősi turista-szokás szerint nyomban 
ember fényes nappal rablógyilkossági merény- belejegyezte tapasztalatát. Hogy mit fog ez a 
letet l<övetett el egy bank hivatalnoka ellen. jó angol irni haza Magyarország o!csóságáról 
A merénylő Lois BayEr a többszörös milliomos és )'ólétéről, könQven ,elképzelhető. É"I bírne-
Simon Hays fia, a ki minap egy délelőtt cár J 

lesett a "Twelfth Ward Bank" épületében a vtinket igy fogja gyarapitani a pattogatott ku· 
Bl'ODX Borugh Bank egy öreg hivatalnokára : korica ! 
Mellert-re, a ki egy táskában nagyobb ÖSSZ9g _ Eletuntleány. Heimann b;telka budapesti 
pénzt hozott a bankba. Mikor Mellert fel akart podluzsáni születés ü 22 éves magánhivatalnllknő 
menni a lépcsőn, egy oszlop mögül előugrott F J' f D 
Hays és egy baltával sulyos csapást mért Mel- tegnap este a erenc ozse ·rakpartról II u-
lert fejére és a pénzes táskát ki akarta ra- nába ugrott. A haj6sok azonban észrevették és 
garlni kezéből. Mellert azonban nem vesztette még élve kimenthették. 
el eszméletét és dulakodás támadt kettőjük - A posta és az uj tizkoronás. A pénz ál ta
között. A zajra odatódultak a bank emberei Iáoan is izgató dolog, hát még az uj pénz. Az 
é~. J:lay~-t lefogták. Hogy ft dusgllzdag millomost olyan uj pénz pedig, a mflly hí l7atalosan forga-
mi mdltotta erre n tettre, nAm tudják Dlt}gma- I l l 
gyarázni. A pja azt áUitja, hogya fiatal Hays már lomba se lépett még s me y ye csak kiváltsá-
egy esztendő óta mértéklenül áldoz a morphiniz- gosok kérkedhetnek, igazi ritkaság. Ilyen uj 
mus szenvedélyének és alkalmsint e~y őrü- pénz az uj tizkoronás bankó, mely csak a jé}vő 
lési rohamban követte el a merényletet. héten lép fOff~alomba, de melyből egy-két pél-

- Hat óráig a gyorsvonat kerekei alatt. Az dáuynnk nehány bankdirektor már boldog tulaj. 
ujvidéki allomásou egy tizenegy eszlondős fíu donosa. Egy vidéki uriember szörnyen szero
észrevétlenül az ott veszteglő gyorsvonat egyik tett Tolna a maga kaszinójában eldicsekedni a 
kocsija alá bujt s itt a fékszerkezetben . huzó- most még ritka~ágba menő uj bankóval. Van 
dott meg. Valahogy nagyon ügyesen elhelyez- neki ft fővHrosban egy jó barfttja, a ki bankdi
kedett a zörgő vasak között, erősen belekapasz- rf':ktor, fogta magát tehát s irta neki a követ· 
kodva az ott található kocsialkatrészekbe. Az kező levelet: 
életveszélyes utat minden baj nélkül tette meg Kedves barátom, itt küldök neked egy öt-
egészen Bt'lgrádig. Ha óra hosszat ült össze- forintos ban ij egyet. Nagyon'l-ekötelezel, ha posta· 

. kuporodva a szédületes gyorsasággal haladó fordultával küldesz érw csorébe egy uj tizkoronás 
bankót. vonat kerekei között, A különös kéjutazás ta-

hín csak annyi fáradtságot okozott a vállalkozó A bankdirektor pedig, kit illetékes fóru
szellemű fickónak, mint a milyent az elsőosz- mon, vagyis irói köriJkben is elmés embernek 
tályu utasoknak is el kell viselniök. A belgrádi tudnak, igy . tréfál ta meg a vidéki jóbarát ját. 

·állomáson, mikor a gép mester a kocsikat vizs- Megirta neki ezt a levelet: 
gál ta, éS:trevet.ték II fiut és a szerb fővárosi Kedves barátom, kerésednek kés~sóggel tet-
rendőrség elé állították. Rómüldözve hallgatták tem eleget. Ma postautalványon feladtam cimedre 
a gyermek utazásának részleteit, azután kény. egy uj lizkoroná.s bankjegyet. 
szerutlevéHel hazaküldték Ujvidékre. Persze, bogya vidéki posta nem kézbesi~ 

- Tüdővész a hadseregben. Szomoru st.a- tette uj tizkoronás bankjegyben a pénzkülde
tisztíkát bocsájlott köae a napokban li portu- ményt s a vidéki uri ember most elkeseredot
gál kormány. A statisztika ~zerint a portugál ten szidja a - postát. 
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- Stolidisz György esete. Dr. Scherman,. 
Adolf budapesti tiszti főorvos a pestises tünetek
ben elhalt Stolidisz. György esetére vonatko
zólag ma terjesztette be a bakteriologiai vizs
gálat eredményéről szóló jelentést Matuska 
Alajos alpoJgál'mesterhez. A jelentés igy szól.-

Stolidise P. György tetembontásának ered
ményei: A vérből, a tüdö a nyirkmirigyek 
és lép medréből frissen készült készitmények 
és tenyészetpróbák. nemkülönben a tiszta 
tenyészetekkel beoltott állatoknak épségben 
maradása Stolidiqz P. {}tJörgy esetében a ie· 
leti pesti8 fenforgiisát kizárják. Budapest 1901 
augusztus 30-án. Dr. Pertik Ottó s. k. egye
temi rendes tanár, a sz~nt Rókus és Szt. 
László kórházak prosektora. Dr. Anjerszky 
Aladár segt-dtanár, az állami bakteriologiai 
intézet vezetőjének helyettese. Dr. Kromp.
cher Odön egyetemi adjunktus a II. számu 
kórbonctani ta'Js~éken. Dr. Verebély Tibor I. 
tanársegéd a II. sz. kórbonctani tansz6ken. 

- Végzetes heringevés. Klein Hermann ber
lini lakos különös módon mult ki ez árnyék· 
világból. Ozsonnázni ment be egy vendéglóbe. 
Az ozsonna egy pobár sörböl és egy heringb51 
állott. A kis fajtáju heringet egyszerre akarta 
hmyelni. Ez azonban a torkán akart s Klein 
fuldokolva összerogyott. A vendéglős gyorsan 
a mentőkért telefonozott, de mikorra ezek meg
érkeztek, ft szerencsétlen ember megfuit. Klein 
H~rmannt neje é8 öL kiskoru gyermeke gyá
szolja. 

- Kedélyes oroszok. Szcnt-Pétervárról táv
irják, hogy Tarnovszky az állami bank igazga
tója és IUJanott diplomáciai ügyvivő a bankl1e
lyiségben valami c-.okélység miatt összf}vesztek. 
A veszekedés hevében lwano," revolvert rántott 
elő s azzal TarnoTSzkyri háromszor reálJtt. 
TarnoTszky sebei életveszélyesek i felgyógyu -
IMához nincs remény. 

-- Meghivó temetésre. Seidl Johanna és 
József kis·ce\li lakosok a napokban levelet kap
tak. melyben az volt irva, hogy barátnőjük 
Strohmayer Anna meghalt s jőjjenek a teme· 
tésre. A házaspár el is utazott, de mHy nagy 
volt a meglepetésük, mikor a halottnak vélt 
barátnőt ép egészségben találták. Rosszat sejtve 
azonban sletve haza utaztak, s rossz sejtelmük 
alapos \s volt, mert lakásukat távollétükben 
feltörték és sok értéktárgyakat elraboltak. A 
rendőrség a tettest Egger Karolina cseléd leány 
személyében elfogta. A vallatásnál kitűnt, hogy 
a temetési meghivót ő irta, azért, hogy ft bi:l
törést elkövethesse. 

- Román zsidók Bacsben. Hos;{zabb szünet 
után ismát kivlÍndurló román zsidók - h<}r
miDcsg-y nő és gyermek - érkeztek ma Bécsbe, 
A kivándorlókat az Alliance Israélite képvise. 
lői fogadták az északi pályahúzban. ahonnan 
rövid pihenő után és miután csekély p nzado
mányt kaptak. az észa:myugati pat.;ahálból 
RotLerdamba utaztak. A kivá.ndorlók Amerikába 
mennek férjük és szüleik után .. 

- Robbanás egy gözösön. A .. City of Tren
ton" amerihi gőzösön tegnap robbanás történt 
ft tul flitött kazán folytán. A robbanás követ
keztében hét emver meghalt é~ huszan sulyos 
égéSIi sebeket szenvedtek. A hajó egészen le
égett. 

- Cigány-regény. Csakhogy nem olyan, 
mint fl többi: nincsen benne semminő rangos, 
hiszterikus dáma, aid szt>relmes tud It-nni a 
fekete-barna arcbörbe, se pt'd:g valamelyame· 
rikai pett·oleum· princessz, aki erővel a nyil kába 
varrja magát egy primásnak, hanem van benne 
egy közi:ins~ges, kellemetlen dolo?, ft vitriol. Az 
eset Farkas Lajos cigli.ny·muzf.;ikussal esett 
meg. Lajos primás Pápán szerelmi viszonyt 
folytatott egy Közép nevü leánynyal. Azutíln a 
primás Bficsbe ment muzsikálni s nem lehetet
len, b.ogy ott ér\lényesít~tte js a bócsí közmon
dást, a melyn~k az a m?gyar p-rtelme, bogy: 
más város, más kAdv(·s. Ti~gnap a leány Bécsbe 
érk~zett, ott fölkAfoste Farkast, leöntötte vit· 
riollal, f\wtin elmtmekült. A cigányprimIls álla· 
PQtR veS?'Qdelmf\s. 

,nf? . 
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- Gunydalok egy bankbukásról. A lipesei 

rend6rség az ottani ugyészség megll:er&i1élére meg· 
tiltotta ee most megjelent gUl11dalnak az árusitá· 
eit. A dal a Jipcsei bank él' • bIlIleli törkölyszáritó 
~rll&s&g b\lkmt gunyoH.a ki nem a le~hiselgőbb 

JaangoD. 

- Megdermedt nyár. Hideg borzo.gaw futja 
át t~jaink&t, ha egy ifju, szép asszony rantaláaak 
lépcsójéa állva arra gondolunk, hogy pár nap előtt 
ez a !!Zép asszon,. virított, mint a. nyárí rózsa, leste 
forró volt, mint a nyár heTe s most halálra 'Tiltan, 
hideg testtel fekszik r8Tatalán. S ime most idő előtt 
maga a természet, a meleg nyári nap is megder
medt, ságuló falevelek s hervadt .,irágok is hullnak 
korán eltem.etett nyarunk koporsójára. Hideg van, 
hideg van, panaszkodnak a Yiro~i emberek s kint 
az erdőt, II mezőt egy fájdalmas kiáltás járja be: 
Pán meghalt! Valósággal már augus'lótusban meg
érkezett az ŐSZ, sárguló levelei alá te Illetve BOk 
szép reményt, II mely még tanukor fakadt. 

- A gyUrU története. Hansen György az 
Egyesült Államok katonája volt és vitézül küzdött I~ 
filippinók ellen, a.mig egyszer II San·Juan-HiIl rrel
letti csatában halálosan megsebesült. A san-jagól 
kórházba villék be, de az ezredorY"os látta, hogy 
már nem segíthet rajta. A szegény haldokló egy 
gyiiriit huzott le az ujjáról, egyetlen ékszerét és át· 
adta az orvosnak. 

- Orvos ur, ozt a. gyűrűt adja át :t6vérem-

nek 
- Hogy hivj,i.k II nővérét? 

A katona nem TálMzolt Szemei fölakad:ak, 
ajka nyitva maradt és mielótt megnevezhette yolna 
a nővérét, me/i1:halt. Az orvos nem akarta teljesitet
lenül ha.gyni a halott utolsó kivánságát, elküldte hát 
a g,.üriit a. washingtoni hadűgyminisztériumo". On
nan aztán .,í1ág~zerte megíndult ~ nyomozás, hogy 
ritaláIjanak az elesett katona. nő\'érére. Sok hónapig 
hasztalanul kutattak, Tégre most, mint Kopenhágahól 

. jelentik, ott rátaláltak a sokat keresett leányra Han
len Petrea személyében. Az amerikai konzul magá
hoz hivatta 8 mit sem sejtő leányt és ezekkel a 
szavakkal adta áL neki a gyürüt: 

- Az Egyesült-Allamok elnöke bizott meg az
zal, hogy át!\djam önnek ezt a gyűrűt, A.melyben ön 
bizonyára rá fog ismerni a fivére gyürüjére. Ó hő
siesen küzdött, hősként esett el San-Jagónál és mei!;
hagyta halála elött, hogy e gyUrű adassék át e~yet
len nő.,érének. 

A.. szerencsétlen leány zokogva csókolta össze 
a gyürüt, távolban elhalt testvérének e bujdosó 

üzeoetét. 

- A meszesgödörbe esett. Kús Józsefné 
R~ületett Mészá,.os Anna 43 éves nap:számosnó 
ma reggel Budapesten az üllői-uti huszárlak
tanyában oltott meszet hordott. Eközben a 
meszes~ödörbe esett, és derékig sulyosan ösz-
8zeégelte II testét. A mentők SUl10S sérüléseivel 
a Slent István-kórhá7ba vitték. 

- A cilinder, .. int házassági akadály. Egy 
közeli yároskában eskűyóre kés?;ült a fiat&! pár. A 
vendégek már indulni akartak. Csa.k a menyasS2.ony 
és a vőlegény k.éslekedtek mé". A násznép egyik. 
tagja Tégre bement a bels6 8zobáha, hogy siettesse 
öket. Ezek azonb&n erősen civakodtak egymá".!. A 

civakodás oka az Tolt, hogy a vóle~énY' nem akart 
cilindert fel tenni 8 fejére. Végre elindultak, utköz
ben azonban a aenyasizony ujra kezdte a szemre
hányást a kürtő kalap miaU, mire a vőlegény ki ug
rott a kOCBlból s ott hagyta mftnyasszonyát és az 
egész násznépet. I~ hiusitotta meg a cilinder egy 
fiatal pár boldogságát. 

- A ko~dusok összeirása. A belügyminis7.· 
ter tud valevoieK elrendelte a koldusok orszá
gO!!! .?sszeirását ... Már .v~lamenyi törvényhatóság 
felkuldte a belugymtnlszternek fl statisztikát. 
g szerint h'i~ti)bb koldus van Bndapesten azu
tán következik Temei-ivár, Arali Sz~ged.' Lflg
kevesebb a koldusok száma a városok közii! 
Debrecenben. 
. - Szegedi lány férjhezmenetele Párisban. 

El"dekes, kedves tartalmu Ieyál érkezeU ma Pária
ból dr. 76th Mihály 8ze~edi polgarmesteri oazLály-

.-RADI KÖZLÖNY. 

je~1Zöhöz. EgI szegedi azépségea hajadaa irta, aki 
már hOllszabb ideje kint él Párisban. Két 'nel ese
lőtt lörtént, hogy u ifju lIlhes Ilona bátyjánl ti
költözött • franciák föyárosába 8 ott me~telepedett. 
A szegedi .záp leányt jó sors érte a Yllágyároablln, 
belészerelett egy der.k párisi íparoil. Yirágzó i1.zletü 
szücs mester s mikor meggyózódött, hogy a leá01 
is meleg hajlandóllágot érez iránta, megkérte, el
gyürlizle. Már ki is tüztéi: az esküTöt s annak a 
napokban kellett Tolna meglörténni, de a köztársa· 
ság párisi há'lILSságkötő ma.ire·je kifogást emelt az 
okmányok hiányossága miatt. A leány ugyanís még 
csak husz éYes s igy csak szülöi. beleegyezés sel 
köthet házalOságot. Ugyde az anyai belee~yezés hián,.
zott. A házasságkötés elmaradt s most a meghosz
szabbitolt arakorban le.,6 menyasszony si!rgös le.e
lében arra kéri dr. Tótb. Mihályt, hogy édfls3n,.jától 
Tillámgyorsan szerezze be az engedély-okiratot s 
küldje el neki. 

. - A szökés költségei. A k~reskedelmi mi-
niszter elrendelte, hogy a jövöben, ha egy 
me~szököt,t munkást a munkaadó ki" .. ánsáO"ára 
a eSE>ndőrség hoz vissza, ukkol' első sorb~n a 
munkás, másodsorban a munkaadó tarlozik 
Tiselni u visslakis6rés költségeit . .l<.JZ a rende· 
let e~yrészt a munkást fogja viss7.atart.ani 
munkája abbahagyását61, másrészt a munkaadót 
~s arra fogja öszl~önözni, hogy lehetőlE'g ne ad
Jon okot a munkásnak ezenlu\ a szök.ésre. 

- Meghiusitott betörés. Brass6b6l távirják, 
hogy Koos Ferenc kir. tanAcso!i, nyugalmazott 
~anfelügyelő lakásába nz éjjel betörtek. A rab
lók már a pénzes szekt-ényt is felfeszitették és 
6 darab al'anyllt és 16,000 koronát érő értékp'\
pirokat magukhoz veLtek, midőn :1 tanfelügyelő 
fivére, ifj. Koos Ferenc selmecbányai tanár fel
ébredt s a különös zajra II szobiba ment meg- . 
nézni, hogy mi tlirténik OLt. Amint a szobáha 
ért, az egyik betörő papnkát hintett a szemébe, 
mire az ablakon keresztül valamennyien meg
ugrottak. A nagy sietségben al.onbau II 16 OOO 
korona értékü papirokat ott felejtették, igy a 
kár igen cHekély. 

- Az iskolai beiratkozások alkalmából váro
sunkba érkező VIdékiek figyeImét ne kerülje ki Port~r 
Vilmos koronás áruháza Aradon, 8'7. Andrássy-téreD, 
a Központi szálloda éptil<ltében. A fÓYárosi mintára 
berendezett ós rendldvül dusan f",lszerelt áruház 
fölötte alkalmas arra, hogy ugy a nagyo". mint a 
gyermeke" szükséglete bámulatosan jután,.os árak 
mt\Uett fedltztesl'lék. Különösen kiemeljük azt is, hogy 
alkalmi ajándékokban és emléktárgyakban Porter 
Vilmos IQronás Árnház& speciális i'eyásárlási forrást 
képes. 

- Vak hir. Tegnapi számunkban megemlékez
tünk már arról a vak hírről, mely Aradon Baláz8 
Ferene árvaházi igazgató fel61 elterjedt. Balázs nr 
most annak a kijelentésére kér fel bennünket, hogy 
6 nem Abb&ziában, hanem CirkYe.iclÍ.ban járt, még 
pedig a városi tanács megbízásából, amennyiben a 
László-gyermekotlhonban az aradváresi alapitYányi 
helyen a szünidőre elhelyene 'Tolt jntézeti ánát 
h02.ta haza. Az e~sz utazás öt na.pig tartott és az 
alatt semminemü csolnak·kirándulás nem történt. 

- Ujitás I honi.seh L. 1stván cs. és kir. 
[('ih er. udvari fényképész müvészeti académiai 
tag mülermében Szabadság-tér 16., (Domány
palola.) Telefon 358. Minden vasár- és ünnep
n~pon ~szközölt fel vÁt.elekről 6 drb. yizit fény
kep 4 lCorona, 6 drb. kabinet fénykép 10 ko
ron.a. A kab.iue~ kép lehet: menyasszonyi, csa
ládi .Vltg~ bl:ltmllyen csoport felvételről is. Mii· 
vÁszles es pontos kivitel szigoruan be lesz 
tartva. A n. é_ közönsé<J' s?;ives figyeimét fel-
hivjuk ezen ujitásl'i.l_ l'> 

- T. Ozletfeleink szives tudomására honuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkoreskedó urat 
(Sz~badsá.g t~r 20. szám: Telefon 265 sz.) kép.,ise· 
lőseggel ruha,ztuk fel, ln elfogad minden 8 nyom· 
dánkat, Val1\mÍllt az Aradi Közlöny kiadóhiTatalit 
érdeklő megbizásokat. 

Tolsztoj a francia irodalomról. 
Arad, &UgusctU8 10. 

Paul Boy~r folytatja a .. Temps"-ban leve-· 
leinek: sorozatát, melyekben I Tol!eto; körül el·· 
töU napokról számol be. 

Tolszto reggeli hét órakor kél s rögtön sé· 
tára indul a parkba. Majd dolgo7ószobájába vo
nul, a honnan déli egy óI'áig eM sem kerm._ 
Ez idő szerint egy szociális röpiraton dolgozik, 
a melynek cime: Az egyerliUi eu kör. Hébe-korba 
nyuI. csak még ma is töredék Tigjátékához, 
IZ Elóhalott cimü darllbhoz, a melyet aligha is 
fog befejezni, éppen azért, mert olyan nagyon 
siirgetik vele mindenfelől. A francia irodalom
ról - a moderoről és a mult száz~dirél -
igen érdekes dolgokat mondott Tolsztoj BOyf'rnek. 

- Nem mindig értem s nem mindig is
merek rá az önök modern irodalmára - ugy 
mond. - Ugy tetszik gyakran, hogy éppen 
azoknak a tulajdonsagoknak: van híjával, a me
lyek Jegsajátosabban franciák: a meggyőződés 
melegének, az okoskodás heTének és a vilá
gosságnak. Az önök XVIIL századbeli nagy 
mesterei, Voltaire, Diderot, Rousseau, annyi 
hat.almas szép. mindenkinek hasznos dolgot 
írtak! Micsodák hozzájuk képest az önök mos
bni filozófusai!· Hiszen tudom, bogy jó szán
dékkal vannak eltelve s hogy igaz is, a mit 
mondanak, de oJyiln banálisak az ő igazságaik. 
Csupa régen hallott s olvasott dolog, arról nem 
is szólván, hogy a legcsekélyebb tehetségük 
sincsen a jó uraknak. Igazán mondom, na· 

• gyobb érdeldödéssel olvasom aszociálisták fő-, 
kÁnt pedig az anarchisiák iratait: hiszen nem 
kell, hogy véleményükön legyen az ember; de 
a mit mondanak, annak meg van leglllább
az az érdeme, hogy el nem mondta előttük 
senki. . 

A modern francia regényirókKal pedig egy
általán nincsen megelégedve Tolsztoj. 

- Mit érdeklödöm egy-egy unatkozó asz
szony vékonydongáju históriája iránt, vagy mi 
közöm annak az uroak lelki életéhez. a ki 
maga sem tudja. hogy szeret-e vagy sem 'I És 
annyi rf~gényt irnak önök nél ! ulyan könnyii 
dolog rf'gényt írni! Hagynák inkább ezt a kis
ded játékot a volt minisztereikre ... 

A regén1irás mániája ~küllinben Orosz
orBzágban is elharapódzott s Tolsztoj idé7. is 
mulat5ágos példát egy fiatal gordonka·müvész
ről, meg egy érdemes kritilmsról, a kik egy
szerre csak regénJíróknak csaptak fel. Persze 
megemészthetetlen, hitvány munkákkal rontot
ták a pnpirost. Majd Maupassant-t emliU. a kit 
igen szeret és nagyra tart. Maupassant müvei· 
nek orosz forditása elé is ő irta a bevezetést. 
A mai francia költónt'lffizedéklól azonban szintén 
nincsen elragadtatva a jasznájapolyánai apostol. 

- Szeretnék a költőikről is beszélni. De 
mit mondjak róluk 'I Nem értem a dolgot. A 
kiknek Victor Hugójuk, Musset-jük. Lamar
tine-jük van, hogyan lelkesedhetl!ek most ilye
pekért! 

A XIX. század nagy francia regényiróira 
térül a szó, Stendhlllra, Balzacra, Flaubert-ra. 

- Igen, ezek a nagy mesterek. Es bámulom 
Zolát is, de a Pascal OM/OS előtti Zolát. Tur
genyev is nagyra tartotta és igaza Tolt.
Daude·t kevésbé szeretem. A Ooneourtok 'I 
Neglehetósen kevéssé ismerAm regényeiket ; 
de olvastam Naplójukat ; soha nem lesz elég a 
dicsérő szó, a mit erről a müről mondani fog
nak. - Tavaly egy kitünő regényt olvastam. 
Mirbeau Octave regényét: Egy seoballÍMY em
likir.tai acime. 

- De C~:lk: fi rfl/vny 8volucióját ne em. 
legossék, mmt ft hogy ne mondjanak nekem 
olyat, hogy Stendhal magyuázz8 Halzacot és 
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1901. augusztus 81. 

Balzac viszont Flaubert·t. A kritikusok talá.l • 
mánya ez az elmélet. A lángelmék nem elózik 
meg egymást: a lángelmék mindig függetle· 
neknek születnek. 

Itt egy fordulattal magára tér s az Ő szo
kott őszinteségével mondja: 

- Ob, a mi engem illet, tudom én na
gyon, mivel tartozom másoknak; tudom és 
vallom; másoknak, még pedig legkivált kettó
nek: Rousseaunak és Stendhslnak. - Egész 
Rousseaut elolvastam, igen, mind a husz kO
tetjét., még ft Zenei szótárt is, 

Erdekesen nyilatkozott Tolsztúj Stendhal. 
ról is. 

- Stendhal? Csak a Chartreuse ae Partrle 
~If a Le Rougs et le Noir szerzőjét látom benne, 
csodálatos két mestermü ez a két könyv. Es 
senki sem tartozbatik Stendhalnak többel, mint 
én: neki köszönbetem, hogy megértettem, mi 
az ft háboru. Olvassa csak el ft "Chartreuse de 
Parme"-ben a waterlooi ütközet leirását. Ki 
Irta le előtte igyaháborut, igy, azaz a maga 
valóságában 1 

Ezzel a lelkesült dithil'ambussal fejezte be 
beszélgetését a Háboru és béke szerzője. 

EGYESÜLETI ELET. 
(*) Az Erzsébet jótékony asztaltársaság 

szombaton este a Mirtl-féle vendéglőben ren· 
des heti értekezlet.et tart, melyre ez uton is 
meghívja a t. tagokat az elDökség. 

TANÜGY. 
(-) Megerösitett tanár. A vallás- és köz

oktatásügyi m. kir. minísztp.r Telbise György 
aradi állami főreáliskolai rendes tanárt ren
des tanári minőségében véglegesen megerősí
tette. 

(-) Beiratás a gyakorló iskolában. A veze
tésem alatt álló áll. tanítóképző gya.<orló isko
lájában a beirutásokat szeptember hó 2. 3. és 
4. napján mindenkor délelőtt tartom meg. Ur
hegyi Alajos tRDlir. 

KOZGAZDASÁG ES KOZLEKEDES, 
Aradi heti gabnavásár. 

- As Ar a dl x: ö I U n y' tudósitójától. -

Arad, augusztua 30. 

A hozatal ma elég jó, mintegy 5000 mé
termázsa, az árak a mult héthez képest alig 
változtak. A hangulat a pesti emelkedésre va· 
lamivel kedvezőbb. 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suly. 
-egységet véve alapszámitásnak, korona ér· 
tékben: 

UJ·buza I·só minc')ségü 7·40-7'~0. 
U;·buza közép minóségü 7'20-7'80, 
Tengeri 460-4'70. 
Uj rozs ó'60. 
Dj árpa fi 60. 
Uj zab -.-
Az irányzat szilárd. 

Vásári jelentés. 
- Aradon, 1901. aug. 30·An tartott heU Allanlw:JArró1. -

Felhajtás közepes, nagyobb kínálat és ki
sebb kereslet mellett a vásár lanyhán folyt le. 
A nagyobb kinálat dacára az árak szilárdak 
maradtak és a felhajtott vágó· és hizlalási célra 
való szarvasmarbák jó árban adattak el. 

A lóvásár gyengének mondhaw 8 a kis 
számban felh&.jLott, többnyire lecsigázott rossz 
anyag miatt semmi élénkség sem mutattwzott 
a ló vásárban. 

A juhvásár élénkebb volt, a felhajtott ál-
Jatok mind eladaltak. ' 

A vásárban uralgó sertésvéss miatt sertÓs· 
"ásár nem ta.rtatott. 

E'lenki vül felhajtatott 170 darab szarvas
marha és borju, 65 darab juh, 215 darab ló. 

Arak a követhzők: 
Szarvasmarha vásár: tlzarvasmarha levágásra 

.els6rendü párja 510-580 koronáig. Szarvas-

ft "R ~ nl KÖZLÖNY. 

marha levágás ra másodrend ü párja' 880-470 
koronáig. Szarva.qmarha hizlalási célra 640-650 
koronáig. Igásökör párja 4:20-520 koronáig. 
Fejőstehén kis borjas 140-250 koronáig. Szo· 
pósborju levágásra darabja 16-44 koronáig. -
Rugottborju drhja 48-110 koronáig. Juh. párja 
24:-34 koronáig, Bárány párja -.- korona 
- fillérig. Tehén levágá.sra. -,- koronáig. 

L6vásár: Remondaló darabja - korona· 
Hintósió párja -.- koronáig. - Igásló első
rendii pálja -.- koronáig. - Igásló másod
rendü párja 400-480 koronáig. Paraszti ó párja 
260-860 koronáig. - Rossz ló (levágá.'wa) 
párja -.- koronáig. - Elcsigázott ló drbja 
28-4:0 koronáig. - Kincstarl mustra ló drbja 
koronáig. 

Baromfivisár: Hízottliba párja 10-12'
koronáig. Soványliba párja 4'20-460 fillérig. 
Fiatalliba párja 3'80-5'00 koronáig. Kappan 
párja 320-4·00' fillérig. - IdPoi csirke sütni 
való párja 1'70-2'20 fill~rig. Idei csirke rán· 
tani valo párja 70-1'10 fillérig. Gyöng,vcsirke 
párja -.- koronáig. - Rucza párja idei 
1·80-3·20 fillérig. Pulyka párja -.- koro· 
náig. Tojás 11 drb 40 fillér. 
. Halpiarz: gleven hal klgrja 2'- fillérig. 
y ágott, hal klgrja 1'60 fillérig. - Jegelt halak 
klglja 1'00-1'20 fillérig. - Apróhalak: klgrja 
-'- fillérig. - Kecsege kilogrammja - :il
lérig. 

A hetipiac II órakor kezdett oszolni. 

= Az aradmegyei takarékpénztár 411. %-OS 

zálogleveleinek 1901. évi augui>ztus hó 80·án, 
kir. közjegyző és az intéLeti feliigyeló·bizottság 
jelenlétében megtartott hetedik sorsoláRa alkalo 
mával a következő számok huzattak ki: 1 da
rab á 10.000. - korona. Szám: 2. 2 darab á 
5.000. - korona. Szá.m: 8, 22, 31 darab á 
1000. - korona, Szám: 15, 16, 30, 32, 35, 41, 
46, 61, 68, 84, 69, 90, 98, 103, 108, 145, 15ö, 
183, 187, 200. 204,214,217, 235, 238. 267, 
279, 287, 288, 29l, 296. 50 darab á 200. -
korona. Szám: 73, 81, 98, 99, 100. 101, 102, 
104, 108, 113, 126, 134. 135, 156, 159, 160, 
161, 163, 164, 167, 169, 176, 180, 161, 182, 
163. 190, 197, 199, 201, 204, 236,239, 2ó4:,260, 
264, 267, 269, 270, 273, 274, 276,278,280, 282, 
284, 286, 288, 301, 812, 15 darab ti 100.- kor. 
Szám: 97, 99, 108, 123, 129, 135, 142, 143, 
148, 159, 161,179,186, 188, 194. Akisorsolt 4: 
és fél százalékos záloglp.velek összege 62,500 kor. 
Il"zen kisorsolt zálog levelek 1902 évi március 
l-tól kezdve a zálogleveleknek szelvényeivel 
együtt való viss7.aszolgáltatása ellenében teljes 
névérték ben ueváltatnak: Aradon: az intézet 
pénztáránál ; Buaapestera: a Magyar ipar és 
kereskedelmi bank rA. nál; Bécsbtn: a Wiener 
Bank-Yereinnál és ennek l, II., III. IV., Yl., 
VII" VIII, IX., X. XV. és XVII. kerületi le
téH pénztárainál, valamint ezen intézet fiókjai
nál : Brünnben, Prágában, Grácban és Aussig
ban. A korábbi huzások alkalmával kisor· 
solt cimletek közül ez ideig bevlmásra nem 
kerültek: á. korona 200.- Szám: 58,342. 
á korona 100.- Szám: 49. melyek a fenn 
megjeiölt fizetési helyek bármelyikén. be
váltatnak. - Akisorsolt 8 beváltásra Mm 

került záloglevelek hat hóval az esedé. 
kesség után az igazgatóság által megállapitott 
4:%·nyi kamatlábon - a törvényes 10°/o-';)s tő
kekamat-adó levonásával - a záloglevél tulaj
donos javára tovább kamatoztatnak. 

= Uj gazdasági tudósitó. A m. kir. föld
mivelésügyi miniszter Janiseh Lajos barakonyi 
lakost Aradvármegye borosjetufi járására nézve 
a gazdasági tudósitól tiszttej bizta meg. 

= Fizetésképtelensegek. A bécsi Creditoren
Verein a következő fi?;etésképtalenségekr61 tesz jelea. 
tést: Kubie Ignác, Bergreichenstein. - Reichel Kí.. 
roly, Karisbad. - 'Bartl Teréz, Elbógen. - Sto
janovics és tá~S&, Belgrád. - Thiele Zsófia, Nagy
Szeben. - Ku Géza, Budapest. - RosEmberg 
Leó, CortkoW'. 

• 
Budapesti árú- él értéktőzsde. 

- As A r a d l I: iS I 16 D 1 tamatl tudósltás&. -

Badapelt. augusztlJ8 30. 
D il 11 t II z s d e. A buzaktnltlat mérsékelt, vételkool' 

korlitolt. Szilárd irAnyzat mellett 2~,OOO metermázsa k&
rült forgalomba, 5 fillérrel drágább árakon. Egyéb gaba
nanemek kedvezőbbek, rozs és zab drágább. Id0jArás bo
rus és hlivös. 

Zárul 12 órakor: 

Buza okt,óberre . • • 
Buza 1902 áprIlisra . 
Rozs októberre • • , 

. .. 8.- 8,01 
8 . .(.0- 8.U 
6.72- 6.73 
6.37- 6.38 Zab októberre. . . • 

Tengeri au~sztusra . 
Ten~erl szeptemberre 
Tengeri 191)2. májusra •• ' •• 
Repczo augusztusra • • • • • 

Zárul ~ órakor: 

,-.--.-
• 5.15 - ~.16 
• U2- 5.if .-.--.-

Buza októberre • • • 8.01- 8.02 
Buza 1902. áprilisra • 8.i1- 8 .• 2 
Rozs októberre • • • 6.72- 6.13 
Zab októberre. . • • 6.39- 6 .• 0 
Tengeri au~sztusra • • -.--.-
T()n~erl szept.emberre • • 6.1b- b.16 
Tengeri 1902, májusra • • 1>.13- 5.U 
Repcze augusztusra • • • -.--.-

Zárul 5 órakor: korona 

Osztrllk hUelrészvény • • • • . , 635.-
Ma.gyar hitclroszvóny •• , • • • 644,bO 
LOf;zámltolóbank részvény • • • • .Z3. -
Rtma·Murimyi vasmü részvé Ilf . • . • .45.
Osztrák·ma",ryar államvasuti részvény 630.
Közuti vo.sut • • . • • • • • • • • • 512.
VÍll'081 villamos vlUlut részvény ••• 28'.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Augusztus 30. -

Magyar elsőrenliü: Oreg nehéz páronként 400 kllo
~mmon felüli 8ulyban 8Z - 84 fillérig. Oreg közép pi!
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- rHhrig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogra.mmon felüli sulyba.l1 
VO - 92 fillérig, Fiatal közép páronként 2~1-320 kito
Itramm sulybllR 90 - 92 fillérig. Fiatal könnyü páron
ként 250 kilogrammig ter:ieúő suJyban 90 - 94 fillérig, 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammoll 
fe.üll Bulyban -- fiUérig. Közép páronként 2-10- 290 
kilogrammo:! felüli 8ulyban --- fillérig. Könnyü pá
··-:rónt Z40 kilogrammlJl: torjedll 8ulyban --- fillérig. 

Romániai: Nehéz páronkent ,~20 kilogrammon felüli 
Sl11yban --- fillérig. Közép páronként 2~O-:!2U kHo
grammon felüli sulyban fillerig. Könnyü páron
ként ZóO kilogrammíg terjedő sUlyban flllérlg. 
Romániai eredeti (St.achl) Nehéz páronként 2!O kllogra.m
mon (elüli sul)'ban ---- ri1lér~. l(ön!!yü vl&rOllkéll. 
24ú kilogramm 19 terJed6 sulyban --- fJllérig. 

f:izel'Oia.i: Nouc", pár"u ... " ... 28:> kilogramruon felüli 
rulyban 89 - 91 éríg. Közép páronként 240-260 kilo
gramm eulyban 87 - 83 fillérig. Könnyü páronk6ni 2~ 
kllogrammig terjedő sulyban tl7 - 89 fillérig. 

Mllgjegyzes. A fent jegyzett árak. suly szerint 6s pe
dig a szokásszerű levonásolr mellott. egy kilogramm BuIT
ra tillérekben értendők. SzokásBzerüleg a hizolt sertések 
teljes (brutto) suJyából az életre páronként 4~ kUogramm 
vonandó le. A sertéSek vételárából a vevll javára (G'o vo
nandó le. ABertések osztályozásánál azok teljes (élö) eu
lya vétetik irányadónak. 

Sert..éslétszárn Augusztus hó 27. napjá.n volt készlet 
«,932 darab, augusztus hó 28. napján felh9Jtatott 75~ 
darab, augusztus hó 28. napján elszállittatott 386 darab, 
augusztus hó :!9. napján maradt készletben 4á,301 darab. 
Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
• budapesti Art.· éli flrUkt4fzlHlll ... 

Buda.peat, augusztua 30. 

lla~at arany.ll\radék.f.% •• 
Magyar koron9Járadék 4410 • • • • • 
Magyar arany 411.,,'0 • • • • • • • • 
Yagyar ezüst 41/wo • • • • • • • • 
Magyar keleti vasut . . • • • • • . 
Wagyar tölrltehermentesitésl kötvéDl ' • • • 
:.lagyIlJ' italmogváltásl kötvény • • • • ••• 
Horvát-szlavon földtehOrmentesltésl kötvéll1 • 
M~ar nyerem6nysorsJegy kölcsön • 
Tiszaszabályozási 6s szegedi kiles ön 
Ü1lztrák papirjárad6k • 
Osztrák járadék ezüst • • 
Osztrák Jaradék arany • _ 
Koronajáradék . • . . • • 
1860-iki e..lIamsorsjegyok • . 
vsztráJr magyar banli:részvéDl 
!1oflltt'yar hiteJbank részvéll1 • • 
Osztrák hltolbank részvéll1 • • • 
08~trák.magyar áliamvasut, , , 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka 
l.ondoIl 
Pária ••••••••• 

118,80 
9280 
121.~ 
100.40 
llS . .lO 
92.75 
99.15 
93.50 

174.50 
1M,-
985ft 
98.(() 

118.-
9~.15 

• 1.(.0.-
•• 1650.-

643.-
63{.-
620.-

11l.OS 
117.10 
239. tO 
~86 

SZERKESZTŐi ÜZENETEK. 
V. 8.. ldegyea·Egyháza. A postasegédtisztek 

tanlolyamában hölgyok nom nbetnek rés zt, csak 
férfiak. 

! ) rt , t tc - th y-fl,. e -q-...... 
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Szesz üzlet 
- Augusztus 30. -

Vai jegyzéseink: Készárú nagyban nyers szesz ll!> 
korona, kicsinyben I17 korona; finomltott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter 0/0. beleértve ~O korona fogyasztási adót. 

Szárított moslék: 12'80-13'- korona mmázsll.nlréDt: 

Iskola-idény 1901-1902. 

Iskola-könyvek 
és 

tanszerek 
hiteles jegyzékek és pontos előírás szerint 

kaphatók az összes iskolák számára: 

Ifj. Klein Dór 
könyv· ég papirkereskedésében 

Fehér K..eres5111: - 6piUe't. 

'ierpeI Izsó 
könyvkereskedése és antiquáriumában 

..&..D.d.rAssy-'tér go. 8511. a.l.a'H. 

Révész Nándor 
könyv· és papirkereskedésében 

&mabad.sAa'tér 90. B5II. a.l.a"H. 

In;;usz I. és Fia 
köny,.kereskedése és antiquáriumáhlln 

Templom é. Kazinc~.utca aarok 

Kosminsky Lipót 
könyvkereskedése és antiquáriumában 

Te2:l1p102:l1-u'toa 8. am. al.aU. 

A fenti cégek mindegyike szavatol a 
tankönyvek, irószerek és taneszközök stb. 
használhatóságáért. 

USARNOK. 
A Boros Samu háza. 

Irta: P.t.lel Z.tv". 
"(Vége.) 

Vasárnap azonban mégis fölvette a zsinó· 
ros fekete magyarkáját 8 kiment azzal a fel· 
:~arjadó reménynyeJ, hogy valaki'. talál az uton, 
aki kisegitse őtet. Bolondság! Az udvara tel
jesen fel volt tm"va; lerombol va még a sziDek 

. jg, melyeket munkás elődjei vertek a szüksé
geikre Az egyikben a nagyapját céhmesternek 
instalJálták a kötélverők ; .•. a másikban 
meg szép any ja varrta a kozsokokra ft vi· 
rAgokat II szücslegényekkel. Munkás elődei 
n:~mes levelei... Mi sem maradt belőlük 
... Csak egy kapu áll még, - amit hiu· 
ságból állit ott fel aMarosra vezetö kertre 
Samu. A kapuzábéra feliratta: "Béke a be
menőknek. Boros Samu életpárjával Német 
Máriával, emelte Isten segitségével ... " Elől 
pedig, IlZ utcára nézöleg az égnek mered az 
uj ház fala .... csonkán, félbehagyva. 

A piac a templomból kijövőkkel volt tele. 
~1indegyiket ismerte. de sen~J se közeledett 
bizalmas szeretettel Samuhoz. Odöngött köztük, 
de csak nem támadhat ja meg őket, bogy ki. 
kiáltsa nékik II szegénységét s pénzt kérjen 
t..ílük. "Adjatok nekem pénzt, mert nincs •.. " 
Mi lenne, ha kikiáltaná. AZ emberek elmentek 
mellette mind, baza igyekezve. ggy szegény 
asztalos igy szólt Samu hoz, jól megnézve őt: 
,,~em beteg, Samu bátyám 1" Elfordult tőle. A 
nagy piactéren az uri emberek sétáltak a nap
fényen. Azok alig biccentettek Samunak. Nem 
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volt vá!asztásos idő. A patikáríus valami tré
fás szót vetett Samuhoz. Nem is értett Samu 
tisztán. Kissé zavart volt. 

Holnap nem állanak munkába a itömüve
sek. Az emberek kacagva fognak megállani II 
Samu csonka háza előtt. 

Amig hazaért, megizzadt. A szomszédja, 
az uz&orás, a maga kapujában egy kurtaszáru 
pipából fü~tölt. 

- Nagyon lehorgadt az o~'rod, Samu ... 
Mi lelt 'I - kérdezte. - Elfogyott t.án II nm
nició 'I 

Samu megállott. A szó tojtogatta s önkén
telenül bólintott feléje. 

. - Igazán 'I Mtgakadtál1 
- Adnál nekem, Józsi, -- kerdezte re-

begve. 
A hitvány ember vontatva kérdezte: 
- Sok kellene 'I 
Samu mohón ismételte: 
- Adnál'l 
- Nem l - mondta szárazon. - Nem 

adok neked. De hái II talált pénz 'I Csak ko· 
média? 

Samu lehajtotta a fejét. megalázottan s 
meg sem mozdult. 

"Komédia volt az egész talált pénz 1" Tel
j.,esen megzavarodva keservesen felnyögött. Oh! 
kimondta a titkát ... és kinek 'I Mintha a 
fejére ü tött volna valaki. 

A barangozásra a szomszéd bebicegett a 
kapuján s Samu bátra vergódött valamikor az 
udvarára s leült a hátul épen maradt k8mara 
ajtajába. A. meleg levegő szinte J'eb~gett. A 
vasárnap délután mián egészen csendes volt 
az utca. Samu nem iR hallotta a lépéseket, 
amint átlépve II lebontott korláton át, rászólt a 
szomszéd: 

- Mit ebédeltél, Samu 'I - kérdezte. 
Samu föl~melkedett: 
- Miért'l - kérdezte. 
- G) ere. beszéljünk kf'lttcD. 
- Adsz 'I pénzt 
- Wire'l A minap uZRoráanllk neveztél, 

k6vel hajigáltál meg; azéna djak 1 Hát te mit 
adsz 'I 

- Neked testálom a házamat, ha senkinek 
se szólsz felőle. 

- A házadat'1 bolond! Hát hol Tal! '1 MU 
ne szóljak róla másnak 'I 

- Senkinek, hogy pénzt kértem tőled. 
- Minek '1 
- Szégyenlem. 
- Adjak 'I Igen, ha mindjárt kipusztulsz 

innen, ha félreálJsz s elmégysz innen. akkor 
adok. Nem szeretem a képedet ... 

""":" Kiüzné11 ... Gaz vagy . , • 
- Gaz vagyok 'I De pénzem van. 
- Gaz vagy - nem is kell II pénzed, van 

nekem, amennyi kell ... 
Az utc[m a ház elöLt, egy csomó vasárnapi 

sétáló lézengett, köztük a pallér. amint ma
gyarázott valamit. 

A szomszéd csendesen megfordult: 
- Majd utánam jősz még, Samu ... 

Itt lakom a szomszédban ... Én nem költö· 
zöm ki ... 

Mindennek vége van. Elárulta magát az 
ellenségnek ... Szégyenének a hire elmegy. 
Mindenld tudni fogja, hogy Boros Samu bukott 
ember. Holnap kikucagja mindenki. paraszt és 
ur! Nem parolázik vele a ku putos, nem sü ve
gelik a mesteremberek. _ . Oda a becsülete, 
az élete ... 

A kesefÜség fojtogatta. Mint tudott szólani 
ama vén gazembernek. Tán még felállhatott 
volna Samu. Már a földön hever Samu, a fe
kete földön. A kömüves belépett az udvarra 
az emberrekkel. Bizalmasan közeledett Samu
hoz s sutogva - hogy más ne hallja - kér
dezte : 

- Holnap pénzt látunk, tekintetes ur '1 
Samu kinnal mosolygott: "Holnap 1 Akár

mennyit ... 
- Beállunk mind a munkába tekintetes 

ur. s az asztalos j-ön mérni az ajtókat. Mind 
két szárnyasok legyenek 'I 

- Mind . . . mind, - felelte Samu - és 
a hallgató idegen emberekre tekintettel, igy 
folytatta - mind a legszebben, a hogy 
tudja ... 

A kőmüves tovább sétált az udvaron. 
Későbben a Maroson tul ágaskodó erdős 

hegyhát tetejére fekvő veresszé1ü felhőkre me
redve, leült Samu az ép kapu küszöbére. A 
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1901. augusztus 31. 

felhőket bearanyozta a lemenő nap, minden· 
féle bobnd formákat rajzol va belé. Künn za· 
jongtak II cselédek az utcán. Samu nem látott 
és nem hallott igazán. 

"gm elte élete párjával, Német Máriával," 
- igy szólt II kapn irása. Mintha valaha hal· 
Jotta volna Samu p.zt a neTet. Aztán össz;e
szedte magát és ránézve abeLükre ... két 
csepp bugygyant ki II Samu szemtáskájára. Fel
kelt s megrt~Jlyegette az öklével a csonka 
falakat. 

Aztán amint teljesen besöt~tedett, Samu 
egy jó erős posztószeletet választott ki II ron
gyos zsákból, szétszórva a tartaImát az egész 
kamrában és támolyogva a kapuhoz járult s 
reszkető karral felhajtotta a kereszt-geren· 
dára. 

NAPIREND. 
Augu8ztu8 31. Szombat. Róm. kath. naptár: Radmund. 

- Protestáns naptár: Rajmund. - Izraelita naptár: Sab· 
bat. Ki Tova. - Görög-keleti naptár (augusztus 18.): Fló
rusz. - A nap kél [) óra 2 perckor, nyugszik 6 óra 25 
perckor. - A hold kél 6 óra !>5 perckor, nyugszik 6 óra 
!iti perckor. 

IdóJáráa. Légnyomás reggel 7 órakor 76!>'6 mllllmé· 
t&l', déluUw 2 órakor 765·6 mIlliméter. - Hömérsók reg
gel 7 órakor CO + 11'1, délután 2 órakor CO + 18'2. -
Szél irénya és ereje reggel 7 órakor EN. 3. délután 2 óra
Iror EN. !>. - Felhőzet reggel 7 órakor többnylrz borult, 
délután 2 órakor borult.. - Csapadék: az utóbbi 24 órában 
S milli méter. 

IOOJ68Iá •• A központi meteorologi&l intézetnek Ar&d
ra küldött t.áviratal szerint a mai napra a következő Id6. 
JArás várható: Enyhe, elvétve csapadék, derült.. 

Szabad8áll8arol elllléktárllyak .razállo, •• ze.,.. (sz1D
hA.z-érület I·ső emelet.) Nyitva van mindennap délelőtt 8 
6rátó délután 6 óráig. BelépU-dij: HéUl:ömapokon 40 fU· 
lér, 'fasárnap 20 fillér. 

I(öloeey·könyvtár. NyItn van vas ár- és ünnepnapokai 
DTéve, mindennap 11111-12111 óráig. Helyiség: Erekly&o 
muzeum holyisoge melletti ül6sterem. 

Szeptember I. A:J. aradi sEékely asztaltársasAg kiJz.. 
gyülése délután 4, órakor (Vadember.) - As aradi rekru
ták egyrészének táncvigalma (Városliget.) - Az aradi 
iparoeiljak önképző.egyletének múkedvelői előadMftal egy
bekötött táncvigalma (UJ-Arad, Csalogovics-kerthelyiilég.) 

Szeptember 3_ Kőrjegyzöválasztás KiszIndián. 
Szeptellber 7-8. Az aradi polgári lövélzegylet dY

lövészete. 
Szept •• ber 16. JegyzövAlasatils GlogoTAeon. 

Vasutiközlakedás. 
(Érvényes 1901. évi méjuB hO 1-t61.j 

ARADROL ARADRA 
Bullaput felé IndIII: Budapest fel61 6rkezlk: 

N'agyvflradra reggel !>.IO Személyvonat re~gel 6,(15 
Gyorsvonat roggol 8.18 SzemélysI. tv. ree;gel 9.10 
Szemólyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat dóleló tt ll.!» 
Személysz. tv. d. u. 3.56 Személyvonat d. 11. 3.~~ 
Gyorsvonat délután Ul Gyorsvonat 68te 7.11 
S:'.6méJyvonat ilS te 9.:)5 Sz:nv. Szo!nokról este 8.50 

Erdély felé: Erdely felöl: 
Személyvonat reggel 13.35 Sobornlmól re\:~ol 6.1>9 
Gyarsvonat dtilutiw 12.11 SlIemélyvonat ·d. b, 1O.~"J 
Sobofsinig délután 2.04 ~adnáról dé,ii' án 2.3Ő 
Személyvonat d. u. 4.30 Gyorsvonat <lélu:áa -lJ)!; 
Radnálg este 5.35 8z.emélyvonat osto fl~1 
üyorsvon:U oste 7.18 Gyorsvonat dolelött ~.O~ 

Temee. r.lé: TelRB8vá.r felöl: 
Szeméiyvonat reggel 6.20 Ve~esvonat d. e. li) .ij 
Szomélyvonat d. c. 11.56 Személyvonat d. u. 3.·H 
V i>gyesvollRt délután fl.- Személ1YOllat éjjel lO.5t 

Szelle d felé: Szelled f.,61: 
Vegyesvonat regg-el 7.12 Személyvonat reggel (U~8 
S;>,emélyvonat d. u. 4.09 VOgyOSVQll~t ellt& 7.0l 

Brád felé: Brád felöl: 
Személyvonat reggel 6.2!> Boro8sebesr61 8ZV. r. 8.03 
Vee;ves\'onat d. u. 12.0a Vegyesvonat U. e. 11.--
Búio6sebesig szv. du. 5.20 Szemelyvonat este 6,~ 

------ - - --- ~ -~~ -"---_. 

Aradi nyári szinkör. 
Szombaton, 1901. évi augusztus hó 31-én,' 

Lili. 
Opel'ette 3 felvonásban. Irtát: Hennequln és Millaud. For
ditotték: Fáy J. B. és Evva Ll\ios. Zenéjét szerzé: Hervé. 

SZEMÉLYEK: 
Pllncbard ., Árkossy V. Bouzincourt . Ca~ó Vilmos. 
Bateliere Mró László Gy. Bouzincourtné Tolnainé. 
Hypothése •. Polgár S. Amelie .... Fedák Sári. 
Bompan _. . Mezei Péter. Antonine . . . Fedák Sári. 
René ... . . Nemes S. Grandsec ... Biillk Emma. 

.c.,.. 
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1901. augu8i:tul 31. ARADI KÖZLÖNY. 

Szőló-csomagoláshoz I :Ha h~!!áij: hajaI 

Kossuth-féle szükséges papírok minden színben, 
spárga, pecsétviasz, akosarakra 
akasztandó vagy ragasztandó czim· 
lapok, ugyanazok czégnyomásBal 
is, a legjutányosabban kiszolgál. 

talik. 1105 

::sx....OCEI ~., 
papirkereskedése, könyvnyomdája és 

fényképészeti ezikkek raktára, Aradon. 

Egy jó családnál 

2 i~t~l~i t~nnl~ 
teljes ellátásra 

haj-essentiát 
(T. <:apillorlil.lD.) 

\latos saer a bl\lbullM és fejkorpa ellen. 
kitünő h~-ápoló szer. 

- ... - Ár. " korolIa. _~ 
Kapható a lIIeaváltóhoz od.zett Iyóayszer. 

tárbaa 916 
~ 

JI.-BADNAN. 

KOCH DANIEL 
kerékpar és varrógépraktár. vlllanyo8 c8engó 

berendezési Intézet. 

Deák Ferenez-utcza 42. 

Norddeutsche (Berlin) 

dipl. 

lehrerin 
wünscht Unterricht zu erthei
len in deutscher, französischer 
und englischer Sprache und 
Litteratur. 

Naheres 
Frau Őrfi, 
gasse 15. 

zu erfahran bei 
Csernovics Péter-

1137 

Magy. kir. államvasutak aradi Ozletv. 

~4534. szám. 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tesszük, hogy 

.. 
"árui és Ble~yei telerOI 10&. 

Ifj. Haggenmacher Henrik 
firaB. Xaroliaa-utcza 7. .' 

budafOk·köbuyal sllrfözde aradi 8irféíra{(
tára ajánlja 

Dr. Telbisll János kir. keresk. tÖ". bit. 
vegyész ur által elösmert legkellemesebb 

üditö és tápláló 

Góliát maláta -sörét 
8aját töltésU palaozkjaiban. .... 

lilönason 11011- 6s gyomorbaJ osok figyelmébe! 

Dr. Telbisz Jáno,; kir. ker. törv. hit.. 'VS-
gyész ur nyilatkozata: 

"A Hagge.:macher.féle Góliát maláta'8Brt 
vegyviz:!gálatom alapján föleg maga8 extraot 
és maláta clukor (maitase) tartalma követ· 
keztébeR a legkltUnöbb maláta'8örök közé 

sorozom." 1080 

. I·. 
f e I v é t e t i k. J(agy javitó-mühely I 

f. évi szeptember l-öl kezdve: a· ______ . ____ _ 

Czim akiadóhivatalban. llta ••••• 
Mindennemn 

Kiadó lakások. 
...... 

Boczkó-ntcza 9. szám alatt 

kerékpárok és varrógépek 
kedvező fizetési feltételek mellett I 

kaphatók. 656 

felek·fogara;;i hplyi érdekü yasuton 
fekvő: Alsó·Szombatfalva meg· 
állóhely kincstári ménes 27 sz. 
ŐL'ház nevet fog viselni. 

Arad, '1901. augusztus hóban. 

Ozletvezetöség. 

(Utánnyomás nem diJaztatik.) 

Telefoll 387. váro81 é, lRegyel. 

BilA UN N. .tl.. 
tuUk és keDczeraktárak 

ARADON, 

József f~herczeg·ut 12. is Forray-utcza 7 . 

első emeleten 

1 szoba, konyha, fürdő· szoba; 
vagy: 4 szoba, konyba, fürdő
szoba; 2 szoba és konyha; ud
vari 2 szoba, konyha, pincze
lakás, vagy üzleti helyiség, mely 

ISKOlAKONYVEK, 
irószerek, 

...... 

I Ajánl saját gyártIDt\nyu olajfesték- ég 
fénymázak at s minden e szakmába 

vágó czikkeket legjutányosabban, 
. I 
! ... Pontos is szolid kiszolgál,.. I ~ 

2 szoba és konyhából áll 

november hó I-töl 
vagy javitás atán 1097 

k.iadók.. ~ 

Iro~ai t8Bn~őkbBn iártas, 
kitünő fogalmazó és telek
könyvista, nyelvismeretekkel 

biró 

~tl~nI~~· j~!n~· 

tan eszközök • raJz- és 
az összes tanintézetek részére pontos előírás szerint 

kaphatók: 
~. ~-

KRAUSZ PAULIN 
könyv- és papirkereskedésében 

Arad, D e á k F e re n cz-u tez a 2. szám. 

Használt ~ .. iskolakönyvek 
kifogástalan tiszta állapotban, 

u j, k e RI é n y k ö t é s b e n 

féIÉLr<>:n.! 
A... nálam vásárolt tankönyvek és irószerek legjobb 

mi nőségéért és használhatóságáért sza Vh t.olok. 

helybeli vagy vidéki . I Kiváló tisztelettel 

irodában 1118' Jtraus. c!Jaulin, 

eres a a mazást. . . .. . Mo" Do" Fo,o.co·., ...... " .. , k lk l 
. LI38 köny .... • és p.pirkereskedő. 

Czim akiadóhivatalban. ~_. 

Á Braun N. A.-féle 

Amerikai padlózománcz iészitójo. 
Ezen padlófénymáz szagtalan, mosható 

és röktön szárad. I kgr. 90 kr. 

Vidéki rendelések postafordnltánl. 

Rőfös, lövidáru és füszer üzle· 
tem ben ezen utóbbi ághoz, azonnali 
belépés mellett ' 

keresek 
.egy Dlegbizbató ügyes 

segédel. 
Szükséges, hog-y az állást elnyerni 
szándékozó a 1;61; n:yel:ve1; 
jól beszélje. A róföshöz is értő és 
románul beszélő ajánlata előnyben 
részesül. 

11136 
.,' Engel Lajos, 

Medgyesegyháza. 

Beiratások az aradi Zenedében. 
Al aradi Zenekedvelők E~yesülete által 1833. évben alapitott és fenntartott s Arad szab. kir. város védnöksé~6.alatt álló 

.A.JR,.A.DI • %E~EDÉBE~ 
az 1901/902. tanevre a beiratások folyó év szeptember hó I. 2. 3-án délután 3-tól 5 óráig a Zenede helyiségben 

(Templom-utcza) eszközöltetnek. 
Tan.d.1j eKY évre 50 koron..a, beira"tás:l d:lj 10 koro:n.a. 

Felnőtt fiatal emberek este 7 és 9 óra tözt oktatást nyerhetnek. 1096 

Fuwola é. cia rinet tan.zakra 2 nówe ndék ta ndij mentesen felvétetik. , ..-.A. re_de. okSaU. .zepte .. ber h6 40-é .. vellsl ke.deUt. __ 

Arad, 1901. augusztus hó 23-án. 

Dr. Vannay rJÁ.nos, 
• tu ... 

Salacz Gyula, 
kir. tanácsos polgármester, 

a senekedvelők egyesülel.ének elnölul. 

Krispi:a JózseL, 
iiugató . 
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U! ARADI KÖZLÓNY. 

&zabo1;1; árak! 
I 

II 

férfi-, fin- BS ~YBrmBk-rnha árnháza 
.A.R,.A.D, 

Andrássy-tár 9'1 a Minorita-toffinloffi áliáróiávaI szoffiban, 

Állandó -választék honi, 8uI:'01 és franczia szö-vetekben. 

I 

Arad SJ:. kir. vll.l"oe polg!rmesterétöJ. 

2745-1901. pm. 

"_,, 
Mérték szerinti megrendelések 48 óra alatt pontosan eszközöltetnek. 

St:S'"' Bzabo1i1i árakl ~ 

I 

Ilirdetés. 
Az Arad SZ. kir. vároR terOle· 

tén le-gtöbb adót fizelők kimula· 
Usa. ft le~több adót fizető törvény· 
batósági bizottsági tagok névjt'gy· 
zékénf'k 1902. évre vonatkozó ösz
szeállitása czéljából elkészittetvén. I 

azt az 1886. évi XXI. t.·cz. 25. 
§·a értelmében a f. é. 8U~USZ:us 
hó 26· tol 8 nIIpra hivatalomban 
beiekín'és s a netalán slük8fg~s 
rt>lszólalások m,'~tt>hetése v~gett 
közszemlére kiteszem. 

Arad, HJOl. évi I\ugusslus hó 
23· án. 

Vendéglőmbe október hó 15-én 
egy tisztességes megélhetést 

biztosító 

Árverési hirdetinélly . 

Salacz, 
kir. tallácsos, 
polgArmcsLer. 

Árverési hirdetmény. 
Melylyel közhírré tétetik, hogy gróf Königsegg Fidel ur 

5 méltósága tauezi nagybirtokos uradaimához tartozó mintegy 
2000 hold tölgy~ és bükk erdöterületre kiterjedő mukkoltatási 
jog folyó évi szeptember hó 8-án d. e. II órakor Taucz község
házánál tartandó nyilvános árverésen haszon bérbt\ adatik. .~. 

Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt Taucz község· 
házánál bármikor megtekinthetők. 

Kelt Tauez, 1901. augusztus hó 21-én. 

1125 Az uradalmi erdészség. 

UzIBtVBzotői állás 
jön üresedésbe. 

Ezen állás betöltésére keresek 
egy ötszáz korona óvadékkal 
rendelkező, megbizható, ügyes, 
nőtlen, vagy gyermektelen nős 
embert. Utóbbinak a konyha 
önálló kezclését is átenged em. 

. EngeJ Lajos, 
llBIi Mogyoecgyhá1.a. 

"" 

Járkos község arbéreseÚ!ek 

erd e je 
szeptember hó 12-én d. e. II 
órakor járkoson a biróházánát 
nyilvános árverésen el fog 
adatni. 

Silingyia, 1901. augusztus 
hó 26-án. . 

1127 
.Iadin György 

urb. elnök.. 

0000®aooI000®®®Oe@®OOID~®~OO®®OO®® 
CD Az Arad 8Z. kir. wároa .Utal segélyezett @ 

I ARADI lENE-CONSERVATORIUMBAN I 
e mint az országos magy. kir. leneakadémiára előkészítő iskolában (Arad, Szabadság-tér 21. sz.) abeiratások ® 

~ 
augusztus hó 28-tól szeptember 15 .. ig minden nap d. e. 1O-121

12-ig, d. u. 4-61!j-ig tartatnak. 
- Tnittatnak mint föfa.nszakok: zfngora, begedü. mélybf'gedö, gordonka, gordon, czimbalom, magánének és. minden fuvóbangszer. 

Mint meJJékt&rgyak: zelleelmélet, összbangzattan, zeJl(·t.zerzés, ze 11 el örtén et, karének, kam:ll'3Zene, leuekariskola és zongoraösszjáték., ngJ".n~ 
azon tanterv .zerint, mint a magJ'- kir. orMzá.J,toll ZeDeakad~lniáD Bodape.ten. 

ID TANÁRI KAR:--
~ Unger Mór, heged U, zongora és zenekar- MüttermUllef Lengyel Erzsi, zongora. és zene- Kiss Károly, czimbalom. ~ 
\ll h .. kola. . elmélet. . .' Uresch B., gordon és fuvóhangszerek. ~ 

§ 
MüttermUller József, gordonka, zongora és Klein Sándorné, zongora. DagAn (solo) ének Welehhart .~urora $ 

• kamilla/ene. Bayer Be1telheim Ida, (feliigyelönö) zongora és Bodapedről. ~. 
_ Sperber Frigyes, h"gp.dü, mélyhegedü, kar· z"ncplmp[t>t. .. '" Az ~ntézetben a ~en.tebb ~evezeHekin kivül né- I 

ének és ö~szbangzattan. _ Schreyer Jakab, zongora és Z0Dgoraossz]atek. hany segedtanar IS tamt. m ran~ij havonként: az alsó osztályokban 10 korona, a jetsö osztályokban 12 korona, juvóhangszerekre 3 kor. Előre jizetenBö. -~ 
'., IX. B e i r a t á 8 i d i j & k o r o n a. ~ 

• zá8ra mielóbb jelentkezzenek. _ 

® A. 511 1. .. a. SIS • a. 1; 6 s A C I 1071' _-. o Unller Hór. Müttermüller József. Sperber Frigyes. @ 
·1~OOOOOO000· · El) 
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